
EXCELLENCE IN STONE INSPIRATION

GRES PORCELLANATO 
PORCELAIN STONEWARE
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Sands
experience
LE SUPERFICI SANDS EXPERIENCE EVOCANO L’ESTETICA E LA RICCHEZZA DI 
PIETRE SEDIMENTARIE E ARENARIE. LASTRE RICCHE DI VENATURE DIREZIONALI 
S’INTRECCIANO A MORBIDE VARIAZIONI ONDULATE, MOVIMENTI DELICATI E GIOCHI 
DI SOVRAPPOSIZIONI GRAFICHE RENDONO SANDS EXPERIENCE UNA SUPERFICIE 
MAGNIFICA, CONTEMPORANEA, INSTANCABILE. 

The sands experience 
surfaces evoke the look and 
richness of sedimentary 
rocks and sandstones. 
Slabs with a wealth of 
parallel veins alternate with 
gentle undulations; subtle 
variations and overlapped 
graphic motifs make sands 
experience a magnificent, 
contemporary surface that 
will never tire.

Die Oberflächen von Sands 
Experience erinnern an 
das Aussehen und an 
die Reichhaltigkeit von 
Sedimentgestein und 
Sandstein. Platten mit vielen 
Äderungen in eine Richtung 
verflechten sich mit sanften 
und welligen Variationen, 
zarte Bewegungen und Spiele 
mit grafischen Überlagerungen 
machen aus Sands Experience 
eine wunderschöne, 
kontemporäre und zeitlos 
aktuelle Oberfläche. 

Les surfaces Sands 
Experience évoquent 
l’esthétique et la richesse 
des pierres sédimentaires 
et calcaires. De grands 
carreaux riches en veinures 
directionnelles s’entremêlent 
à de douces variations 
ondulées ; des mouvements 
délicats et des jeux de 
superpositions graphiques 
font de Sands Experience 
une surface magnifique et 
contemporaine qui ne lasse 
jamais.

Поверхности Sands 
Experience напоминают 
великолепие осадочных 
пород и песчаников. Плиты с 
богатыми параллельными 
прожилками чередуются 
с нежной волнистостью; 
утонченные вариации 
и наслаивающиеся 
графические мотивы 
делают Sands Experience 
великолепной, 
современной 
поверхностью, которая 
никогда не наскучит.

Las superficies Sands 
Experience recuerdan la 
estética y la variedad de 
las piedras sedimentarias 
y areniscas. Placas llenas 
de veteados direccionales 
se cruzan con ligeras 
variaciones onduladas, 
movimientos delicados y 
juegos de superposiciones 
gráficas convierten a sands 
experience en una superficie 
magnífica, contemporánea 
e imperecedera. 
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PUNTI OTTENIBILI AI FINI DELLA CERTIFICAZIONE LEED.
POTENTIAL LEED CERTIFICATION POINTS / FÜR DIE LEED-ZERTIFIZIERUNG ERZIELBARE PUNKTZAHL / POINTS OBTENUS AUX FINS DE 
LA CERTIFICATION LEED / ЭТАПЫ СЕРТИФИКАЦИИ LEED / PUNTOS A CONSEGUIR PARA LA CERTIFICACIÓN LEED

PRODUCTS

MR CREDIT 4.1
MATERIAL AND

RESOURCES

MR CREDIT 4.2
MATERIAL AND

RESOURCES

MR CREDIT 5.1
MATERIAL AND

RESOURCES

MR CREDIT 5.2
MATERIAL AND

RESOURCES

SS CREDI 7.1
SUSTAINABLE

SITES

SS CREDI 7.2
SUSTAINABLE

SITES

EA CREDIT 1
ENERGY AND
ARMOSPHERE

EQ CREDIT 4.2
INDOOR

ENVIRONMENTAL
QUALITY

ID CREDIT 1.1-1.4
INNOVATION IN

DESIGN

White • • • • • •

Beige • • • • • •

Grey • • • •

Flax • • • •

Mud • • • •

Black • • • • •

Nero • • • • •

1 USO DI MATERIALI RICICLATI
UTILIZZARE MATERIALI RICICLATI PRECONSUMER E POSTCONSUMER 
CONTRIBUISCE ALL’OTTENIMENTOI DI CREDITI AI FINI LEED.

MATERIAL AND RESOURCES
USING PRECONSUMER AND POSTCONSUMER RECYCLED 
MATERIALS HELPS TO WIN LEED CREDITS.

PUNTI
CREDIT

MR - C - 4.1 10% (POSTCONSUMER + 1/2 PRECONSUMER) 10% (POSTCONSUMER + 1/2 PRECONSUMER) 1

MR - C - 4.2 20% (POSTCONSUMER + 1/2 PRECONSUMER) 20% (POSTCONSUMER + 1/2 PRECONSUMER)
1

IN AGGIUNTA AL PRECEDENTE
IN ADDITION TO THE ABOVE

2
MATERIALI REGIONALI
UTILIZZARE MATERIALI REGIONALI CONTRIBUISCE ALL’OTTENIMENTO
DI CREDITI AI FINE LEED SE IL LUOGO DEL PROGETTO SI TROVA ENTRO 
UN RAGGIO DI 500 miglia (804,5km) DAL LUOGO DI ESTRAZIONE E 
LAVORAZIONE DEI MATERIALI CERAMICI.

MATERIAL AND RESOURCES REGIONAL MATERIALS
THE UTILIZATION OF LOCAL RAW MATERIALS CONTRIBUTES TO THE 
ATTAINMENT OF LEED CREDITS WHENEVER THE FINAL PRODUCTS 
ARE MANUFACTURED WITHIN A 500 MILES RADIUS (804,5 KM) FROM 
THE RAW MATERIALS EXTRACTION AND PROCESSING SITES.

PUNTI
CREDIT

MR5 - C - 5.1 10% (ESTRATTI LAVORATI E PRODOTTI LOCALMENTE) LOCALLY PROCESSED AND 
MANUFACTURED RAW MATERIALS 1

MR5 - C - 5.2 20% (ESTRATTI LAVORATI E PRODOTTI LOCALMENTE) LOCALLY PROCESSED AND 
MANUFACTURED RAW MATERIALS

1
IN AGGIUNTA AL PRECEDENTE

IN ADDITION TO THE ABOVE

3
EFFETTO ISOLAMENTO TERMICO
I COLORI PIù CHIARI DI ITALGRANITI CONTRIBUISCONO A NON 
AUMENTARE LA TEMPERATURA DELLE ZONE URBANE RISPETTO A 
QUELLE EXTRAURBANE (EFFETTO ISOLAMENTO TERMICO).

SUSTAINABLE SITES
THE PALER COLOURS IN ITALGRANITI RANGES HELP TO PREVENT AN 
INCREASE IN THE TEMPERATURE OF URBAN COMPARED TO RURAL AREAS 
(THERMAL INSULATION EFFECT) .

PUNTI
CREDIT

SS - C - 7.1 EFFETTO ISOLAMENTO TERMICO: 
TETTO E COPERTURE ESCLUSE

THERMAL INSULATION EFFECT: 
NOT INCLUDING ROOF AND COVERINGS 1

SS - C - 7.2 EFFETTO ISOLAMENTO TERMICO: 
TETTO E COPERTURE

THERMAL INSULATION EFFECT: 
ROOF AND COVERINGS

1
IN AGGIUNTA AL PRECEDENTE

IN ADDITION TO THE ABOVE

4 PERFORMANCE ENERGETICA MINIMA
I PRODOTTI  ITALGRANITI CONTRIBUISCONO ALL’OTTIMIZZAZIONE 
DELLA PERFORMANCE ENERGETICA.

ENERGY AND ATMOSPHERE
ITALGRANITI PRODUCTS HELP TO OPTIMISE ENERGY PERFORMANCE.

PUNTI
CREDIT

EA - C - 1 OTTIMIZZAZIONE PERFORMANCE ENERGETICA OPTIMISATION OF ENERGY PERFORMANCE 1

5 MATERIALI A BASSA EMISSIONE
IL GRES PORCELLANATO ITALGRANITI GARANTISCE UNA QUANTITA’ 
RIDOTTA DI COMPOSTI ORGANICI VOLATILI (VOC).

INDOOR ENVIRONMENTAL QUALITY
ITALGRANITI PORCELAIN TILES GUARANTEE A LOW LEVEL OF 
VOLATILE ORGANIC COMPOUNDS (VOC).

PUNTI
CREDIT

EQ - C - 4.2 MATERIALE A BASSA EMISSIONE LOW EMISSION MATERIAL 1

6 INNOVAZIONE DEL PROGETTO INNOVATION IN DESIGN
PUNTI
CREDIT

ID - C - 1.1-1.4  INNOVATION IN DESIGN INNOVATION IN DESIGN 1 - 4

GRAZIE A: NEWFORM - THERMOMAT/EVER - ZAVA LUCE - HAUTE MATERIAL - DIEFFEBI - LA PALMA - COLICO DESIGN - ALESSI
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ONE COLLECTION 
3 SOLUTIONS.

Sands
experience

Gres porcellanato 20 mm
OUTDOOR20mm

Gres porcellanato 9,5 mm
9,5mm

2.

1.

2 Excellence in stone inspiration



Sands Experience is 
the range of porcelain 
stoneware surfaces 
created by Italgraniti to 
meet the aesthetic and 
functional needs of modern 
architecture. 
1. Natural, gloss and three-
dimensional finishes in 
the 9.5 mm thickness, for 
indoor and outdoor use.
2. Outdoor 20 mm: extra-
thick surfaces for outdoor 
use, drive-over and 
indestructible.
3. Mega, the amazing new 
120x240 and 120x120 cm 
slabs just 6 mm thick.

Sands Experience ist das 
Oberflächensortiment aus 
Feinsteinzeug von Italgraniti, 
das die ästhetischen und 
funktionellen Bedürfnisse 
moderner Projekte löst. 
1. Natürliche, polierte und 
dreidimensionale Finishs 
in 9,5 mm Dicke für innen 
und außen.
2. Outdoor 20 mm: 
Extradicke Oberflächen für 
Außenbereiche, befahrbar 
und unzerstörbar.
3. Mega, die neuen 
extraordinären Platten 
120x240 und 120x120 cm 
in 6 mm Dicke.

Sands Experience est la 
gamme de surfaces en grès 
cérame pensée par Italgraniti 
pour répondre aux exigences 
esthétiques et fonctionnelles 
des projets modernes.
1. Finitions naturelles, 
brillantes et 
tridimensionnelles, de 
9,5 mm d’épaisseur, pour 
intérieur et extérieur.
2. Outdoor 20 mm : 
surfaces grande épaisseur 
pour extérieur, supportant 
le passage de véhicules, 
indestructibles.
3. Mega, les nouveaux 
et exceptionnels grands 
carreaux de 120x240 et 
120x120 cm, de 6 mm 
d’épaisseur.

Sands Experience это 
ассортимент керамогранитных 
поверхностей, созданных 
Italgraniti для удовлетворения 
эстетических и 
функциональных потребностей 
современной архитектуры.
1. Натуральные, глянцевые 
и трех-мерные поверхности 
в 9.5мм толщине для 
внутреннего и уличного 
использования.
2. Outdoor 20 mm: 
сверхпрочные 
поверхности для 
уличного использования и 
проезда автомобилей, не 
поддающиеся разрушению.
3. Мега, потрясающие 
новые 120х240 и 120х120 см 
плиты, всего 6 мм толщины.

Sands Experience es la 
gama de superficies de 
gres porcelánico creada 
por Italgraniti para resolver 
las necesidades estéticas y 
funcionales de los proyectos 
modernos. 
1. Acabados 
naturales, brillantes y 
tridimensionales con un 
grosor de 9,5 mm para 
interiores y exteriores.
2. Outdoor 20 mm: 
superficies con grosor 
aumentado para 
exteriores, transitables e 
indestructibles.
3. Mega, las nuevas placas 
extraordinarias de 120x240 
y 120x120 cm con grosor 
de 6 mm.

Gres porcellanato 6 mm
6mm

Mega
INNOVATIVE SLABS

3.

SANDS EXPERIENCE È LA GAMMA DI SUPERFICI IN GRES PORCELLANATO PENSATA DA ITALGRANITI 
PER RISOLVERE LE ESIGENZE ESTETICHE E FUNZIONALI DEL PROGETTO MODERNO. 
1. FINITURE NATURALI, LUCIDE E TRIDIMENSIONALI IN SPESSORE 9,5 MM PER INTERNO ED ESTERNO.
2. OUTDOOR 20 MM: SUPERFICI SPESSORATE PER ESTERNO CARRABILI E INDISTRUTTIBILI.
3. MEGA, LE NUOVE STRAORDINARIE LASTRE 120X240 E 120X120 CM IN SPESSORE 6 MM.

3SANDS EXPERIENCE



INNOVATIVE SLABS.
MEGA è il nuovo progetto Italgraniti nell’innovativo formato 240x120 cm con spessore 
6 mm. Le MEGA lastre e i sottomultipli 120x120 / 60x120 garantiscono un impatto estetico 
insuperabile riducendo drasticamente il numero dei giunti e offrendo la sensazione 
di superfici uniche. Mega è la tecnologia in Gres Porcellanato Italgraniti che unisce 
prestazioni di resistenza e sicurezza ad un’estetica imperaggiabile pronta a risolvere le 
esigenze della progettazione architettonica contemporanea.

Sands experience 6mm

WHITE GREY FLAXMUD

60x120x0,6 Mega

120x120x0,6 Mega

Mega
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MEGA is the new Italgraniti project in 
the innovative 240x120 cm size, 6 mm 
thick. The MEGA slabs and the 120x120 
/ 60x120 submultiples guarantee an 
unsurpassable aesthetic effect, with 
a drastic reduction in the number 
of joints, giving the impression of 
unbroken surfaces. 
Mega is the Italgraniti Porcelain 
Stoneware technology that 
combines strength and safety with 
a superlative appearance, ready to 
meet the demands of contemporary 
architectural design.

MEGA ist das neue Italgraniti-
Projekt im innovativen Format 
240x120 cm in 6 mm Dicke. Die 
MEGA Platten und die Unterformate 
120x120 / 60x120 garantieren eine 
unübertreffliche ästhetische Wirkung, 
reduzieren drastisch die Zahl der 
Verbindungsstellen und vermitteln 
das Gefühl unterbrechungsloser 
Oberflächen. 
Mega ist die Feinsteinzeug-Technologie 
von Italgraniti, die Festigkeits- und 
Sicherheitsleistungen mit einer 
unvergleichbaren Ästhetik verbindet 
und die Bedürfnisse der kontemporären 
Architekturprojekte erfüllt.

MEGA est le nouveau projet Italgraniti 
proposé dans l’innovant format 240x120 
cm, de 6 mm d’épaisseur. Les grands 
carreaux du projet MEGA et les sous-
multiples 120x120 / 60x120 garantissent 
un impact esthétique unique qui permet 
de réduire le nombre de joints et 
d’offrir la sensation de surfaces sans 
solution de continuité.
Mega est la technologie en grès 
cérame Italgraniti qui allie des 
performances de résistance et 
de sécurité à une esthétique 
incomparable à même de répondre 
à toutes les exigences des projets 
d’architecture contemporaine.

MEGA это новый проект Italgraniti в 
инновационном размере 240х120, 6 мм 
толщине. MEGA плиты, а также 120х120 
/ 60х120 подраздельные форматы 
гарантируют непревзойденный 
эстетический эффект, с существенным 
сокращением количества 
швов, что создает впечатление 
неразрывной поверхности. MEGA 
это керамогранитная технология 
Italgraniti, которая объединяет силу 
и безопасность с невероятным 
зрительным восприятием, готовая 
удовлетворить требования 
современного архитектурного 
дизайна.

MEGA es el nuevo proyecto Italgraniti en 
el innovador formato 240x120 cm con 
grosor de 6 mm. Las MEGA placas y los 
submúltiplos 120x120 / 60x120 garantizan 
un impacto estético insuperable 
reduciendo drásticamente el número 
de juntas y ofreciendo la sensación de 
superficies únicas. 
Mega es la tecnología de gres 
porcelánico de Italgraniti que combina 
prestaciones de resistencia y seguridad 
con una estética incomparable, 
preparada para resolver las 
necesidades del diseño arquitectónico 
contemporáneo.

120x240x0,6 Mega

5SANDS EXPERIENCE



FLOOR: MUD NATURALE MEGA 120X120X0,6
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Mega

RIVESTIMENTI 
AD ALTEZZA 

PARETE. 

Wall-height 
coverings.

Vollwandige 
Verkleidungen.

Revêtement mural 
du sol au plafond.

Покрытия на 
высоту стены.

Revestimientos a la 
altura de la pared. 

LASTRE 
LEGGERE E 

FACILI DA 
MOVIMENTARE.

Lightweight, easily 
handled slabs.
Leichte Platten 

für eine einfache 
Handhabung.

Carreaux légers et 
faciles à déplacer.

Легкие, легко 
устанавливаемые 

плиты.
Placas ligeras y 

fáciles de manipular.

SUPERFICI 
RESISTENTI 

AL TRAFFICO 
INTENSO.

Surfaces resistant to 
heavy traffic.

Widerstandsfähig 
für verkehrsintensive 

Oberflächen.
Surfaces résistant au 

trafic intense.
Поверхности, 
устойчивые к 

высокому трафику.
Superficies resistentes 

al tránsito intenso.

6 mm

H
 2

4
0
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Multiple shapes. Exclusive design.
ITALGRANITI INTERPRETA IL PRESENTE VALORIZZANDO TUTTE LE SUPERFICI DEL MODERNO 
PROGETTO ARCHITETTONICO. SANDS EXPERIENCE CONSENTE LA PIÙ AMPIA LIBERTÀ DI POSA 
PER AMBIENTI COMMERCIALI E RESIDENZIALI: DAI MAGNIFICI MODULI MIX 20X120 CM FINO 
ALLE FORME ESAGONALI.

Sands experience 9,5mm

8 Excellence in stone inspiration



Italgraniti lives the present 
enhancing all the surfaces 

of the modern architectural 
project. sands experience allows 

greater freedom of installation 
in commercial and residential 

projects : starting from the 
beautiful 20x120 modular mix 

to the hexagonal shape.

Italgraniti interpretiert die 
Gegenwart und fügt allen 

Oberflächen des modernen 
Architekturprojekts Wert hinzu. 

Sand Experience ermöglicht eine 
grenzenlose Verlegungsfreiheit 

in Gewerbebereichen und 
Wohnräumen: von den 

wunderbaren Mix-Modulen 
20x120 cm bis zu den 

sechswinkligen Formen.

Italgraniti interprète le présent 
en mettant en valeur toutes les 
surfaces du projet architectural 

moderne. Sands Experience 
offre la plus grande liberté de 

pose dans les environnements 
commerciaux et résidentiels : 

des magnifiques modules mix 
20x120 cm jusqu’aux formes 

hexagonales.

Italgraniti интерпретирует 
настоящее, украшая все 

поверхности современных 
архитектурных проектов. Sands 

Experience предоставляет 
максимально широкую 

свободу укладки в торговых 
и частных помещениях: от 

великолепных смешанных 
модулей 20х120 до 

шестиугольных оттенков.

Italgraniti interpreta el 
presente aumentando el valor 

de todas las superficies de 
los proyectos arquitectónicos 
modernos. Sands Experience 

permite la más amplia libertad 
de colocación para espacios de 

uso comercial y residenciales: 
desde los magníficos módulos 

Mix 20x120 cm hasta las 
formas hexagonales.
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Sands
experience
RANGE.
Gres porcellanato / 
Porcelain stoneware
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Onda / Wave 9,5 m

m

60x120 cm
235/8”x48”

WHITE BEIGE GREY BLACKFLAX MUD

B
oc

cia
rd

ato / Flamed 9,5 m
m

60x120 cm
235/8”x48”

19,5x22,5 cm
73/4”x87/8”

7,5x60 cm
3”x235/8”

20x120 cm
8”x48”

WHITE BEIGE GREY BLACKFLAX MUD

N
at

urale / Matte 6 m
m

Mega

120x120x0,6 cm
48”x48”

120x240x0,6 cm
48”x96”

60x120x0,6 cm
235/8”x48”

GREYWHITE FLAX MUD

Outf oor 20 mm

60x120 cm
235/8”x48”

FLAX BLACK

Antislip 9,5 mm

60x60 cm
235/8”x235/8”

WHITE BEIGE GREY BLACKFLAX MUD

N
at

urale / Matte 9,5 m
m

WHITE BEIGE GREY BLACKFLAX MUD

La
pp

ato / Polished 9,5 m
m

60x120 cm
235/8”x48”

60x60 cm
235/8”x235/8”

30x60 cm
117/8”x235/8”

20x120 cm
8”x48”

WHITE BEIGE GREY BLACKFLAX MUD

19,5x22,5 cm
73/4”x87/8”

20x120 cm
8”x48”

60x120 cm
235/8”x48”

30x60 cm
117/8”x235/8”

60x60 cm
235/8”x235/8”

7,5x60 cm
3”x235/8”

15x60 cm
6”x 235/8”

Rig

ato / Line 9,5 m

m
WHITE BEIGE GREY BLACKFLAX MUD

19,5x22,5 cm
73/4”x87/8”

20x120 cm
8”x48”

60x120 cm
235/8”x48”

30x60 cm
117/8”x235/8”

60x60 cm
235/8”x235/8”

7,5x60 cm
3”x235/8”

15x60 cm
235/8”x6”
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WELLNESS 
AREA.

 MATTERS
EQUILIBRIUM.

WALL:  BLACK ONDA 60X120 - GREY 7,5X60 LISTELLO MIX
BENCHES:  GREY NATURALE 60X120 
FLOOR:  BLACK BOCCIARDATO 60X120

13SANDS EXPERIENCE



BEAUTY AND SAFETY.
LE SUPERFICI ANTISCIVOLO 
SANDS EXPERIENCE CONIUGANO 
BELLEZZA E SICUREZZA. 
GRAFICA E STRUTTURA DI 
SUPERFICIE SONO PROGETTATE 
PER ESSERE PIACEVOLI DA 
CALPESTARE, SICURE  
E BELLE DA GUARDARE.
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The Sands Experience 
anti-slip surfaces 
combine beauty with 
safety. The surface 
texture and patterning are 
designed to be pleasant to 
walk over, safe, and lovely 
to look at. 

Die rutschfesten 
Oberflächen Sands 
Experience verbinden 
Schönheit mit Sicherheit. 
Grafik und Oberflächenstruktur 
vermitteln beim Betreten ein 
angenehmes Gefühl, sind 
sicher und sehen schön aus. 

Les surfaces 
antidérapantes Sands 
Experience allient 
esthétique et sécurité. 
Graphisme et structure sont 
conçus pour que la surface 
soit agréable en marchant, 
sûre et belle à regarder.

Противоскользящие 
поверхности Sands 
Experience объединяют 
красоту с безопасностью. 
Поверхностная текстура 
и структурирование 
спроектированы для приятного, 
безопасного хождения, а также 
красивого внешнего вида.

Las superficies 
antideslizantes Sands 
Experience combinan 
belleza y seguridad.  
El diseño gráfico y la 
estructura de superficie se 
han diseñado para que sean 
agradables de pisar, seguras 
y espectaculares a la vista. 

15SANDS EXPERIENCE
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ONDA + LISTELLO MIX:
TRENDY AND SMART.

17SANDS EXPERIENCE



DELUXE 
HOTEL 
SURFACES
MEET
DESIGN.

WALL:  WHITE ONDA 60X120 + MUD RIGATO 20X120
FLOOR: MUD NATURALE 60X120
OUTDOOR WALL: MUD RIGATO 60X120
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La
rg

e-size slabs and exclu
sive details. 

60x120
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W
A

V
E

 W
ITH

 U
NIQUE PERSONALITY.

ONDA / WAVE
60x120 cm
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MURETTO MIX 3D È LA DECORAZIONE 
MULTISPESSORE CHE ESALTA GLI SPAZI 
ARCHITETTONICI PIÙ PREZIOSI.

Muretto mix 3d is the 
multiple-thickness 
decoration that adds 
value to the most exquisite 
architectural spaces.

Muretto Mix 3D ist 
die Dekoration in 
Vielfachdicke, die besonders 
edle Architekturbereiche in 
den Vordergrund stellt.

Muretto mix 3d est 
la décoration multi-
épaisseur qui exalte les 
espaces architecturaux les 
plus raffinés.

Muretto Mix 3D это 
декорация с многообразной 
толщиной, которая привносит 
ценность в самые изысканные 
архитектурные пространства. 

Muretto Mix 3D es la 
decoración multi espesor 
que resalta los espacios 
arquitectónicos más 
elegantes.
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RIGATO
20x120 cm
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WALL:  WHITE / BEIGE / GREY / FLAX / MUD / BLACK ESAGONA MIX 19,5X22,5 - GREY NATURALE / RIGATO / BOCCIARDATO 20X120
WORK PLAN: WHITE / BEIGE / GREY / FLAX / MUD / BLACK ESAGONA MIX 19,5X22,5
FLOOR: WHITE / BEIGE / GREY / FLAX / MUD / BLACK ESAGONA MIX 19,5X22,5 - BLACK NATURALE 60X120
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CAFÉ BISTROT 
SAFE SURFACES 

WITH CREATIVITY.
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60x120
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BOX 20x120 cm
MIX SURFACES
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Creative freedom
.

Match 3 surfaces: 
an original,
unforgettable design.

Bocciardato 
/ Flamed

Rigato 
/ Line

Naturale 
/ Matte
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WALL:  MUD NATURALE MEGA 120X240X0,6
RECEPTION DESK: GREY NATURALE MEGA 120X240X0,6
FLOOR: GREY NATURALE MEGA 120X240 - MUD NATURALE MEGA 120X240X0,6

MENO FUGHE  
PIÙ CONTINUITÀ 
DI POSA.
Fewer joints, greater 
laying continuity.
Weniger Fugen, 
unterbrechungslosere 
Verlegung.
Moins de joints,  
plus grande continuité 
de pose.
Меньшее количество 
швов, большая 
непрерывность 
укладки.
Menos juntas,  
más continuidad  
de colocación.

RESISTENZA 
ALL’ABRASIONE.

Abrasion-resistant.
Abriebfestigkeit.
Résistance à 
l’abrasion.
Износостойкий.
Resistencia a la 
abrasión.

FACILE  
DA PULIRE.

Easy to clean.
Leicht zu reinigen.
Facile à nettoyer.
Прост в уходе.
De fácil limpieza.
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Mega
GREY + MUD
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L’ECCEZIONALITÀ DEI FORMATI 120X240 E 120X120 CM  
CONSENTE UNA DRASTICA RIDUZIONE DELLE FUGHE, 
CONQUISTA IL MONDO DELLE SUPERFICI CONTINUE E,  
CON LA SOLIDITÀ DEL GRES PORCELLANATO ITALGRANITI, 
SUPERA QUALSIASI SFIDA ARCHITETTONICA. PER TUTTE 
LE SUPERFICI PUBBLICHE, SANDS EXPERIENCE È 
INCOMPARABILE ANCHE PER LA FACILITÀ DI PULIZIA.

The exciting new 
120x240 and 120x120 
cm sizes drastically 
reduce the number of 
joints, conquer the world 
of continuous surfaces 
and, with the solidity 
of Italgraniti porcelain 
stoneware, overcome  
any architectural 
challenge. For all 
public surfaces, Sands 
Experience is also 
incomparably easy to 
clean.

Die Außerordentlichkeit 
der Formate 120x240 
und 120x120 cm erlaubt 
drastisch weniger Fugen 
und erobert die Welt der 
unterbrechungslosen 
Oberflächen; 
die Solidität des 
Feinsteinzeugs von 
Italgraniti überwindet 
jede Herausforderung 
der Architektur. Sands 
Experience ist auf allen 
öffentlichen Flächen 
unvergleichbar, auch dank 
der Pflegefreundlichkeit.

Les dimensions 
exceptionnelles des 
formats 120x240 et 
120x120 cm permettent de 
réduire considérablement 
les joints, de s’imposer dans 
le domaine des surfaces 
sans solution de continuité 
et, grâce à la solidité du 
grès cérame Italgraniti, de 
relever n’importe quel défi 
architectural. Pour toutes 
les surfaces publiques, 
Sands Experience est sans 
égal également pour la 
facilité de nettoyage.

Потрясающие новые 
размеры 120х240 и 
120х120 резко уменьшают 
число швов, завоевывают 
мир непрерывными 
поверхностями 
и, вместе с 
молонолитностью 
керамического 
гранита от Italgraniti, 
преодолевают любые 
архитектурные вызовы. 
Для всех общественных 
поверхностей, Sands 
Experience также 
несравнимо легок в уходе.

La excepcionalidad de 
los formatos 120x240 
y 120x120 cm permite 
una reducción drástica 
de las juntas, conquista 
el mundo de las 
superficies continuas y, 
con la solidez del gres 
porcelánico Italgraniti, 
supera cualquier 
reto arquitectónico. 
Sands Experience es 
incomparable para todas 
las superficies públicas 
también por la facilidad 
de limpieza.

SURFACES WITHOUT LIMITS.
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FLOOR: BEIGE LAPPATO 60X120
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THE OFFICE 
FLOOR

REFLECTS THE
 TEAM SPIRIT.
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DALLA PREZIOSA 
SUPERFICIE LAPPATA 
EMERGE LO SPIRITO 
ITALGRANITI BRILLANTE 
E RICERCATO. I LUMINOSI  
MODULI 60X120 SONO 
IDEALI PER TUTTI GLI 
SPAZI A TRAFFICO MEDIO 
E COMPLETANO UN 
INSIEME DI FINITURE DAL 
DESIGN UNICO.
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The exquisite honed 
surface expresses the 
brilliant, sophisticated 
Italgraniti spirit. The 
luminous 60x120 
modules are ideal for all 
locations with medium 
traffic levels and 
complete a set of finishes 
with unique design.

Aus der edlen geläppten 
Oberfläche kommt der 
lebhafte und erlesene 
Geist von Italgraniti 
zum Vorschein. Die 
leuchtenden Module 
60x120 sind ideal für alle 
Bereiche mit mittlerer 
Begehungsfrequenz 
und komplettieren 
ein Gesamtangebot 
von Oberflächen mit 
einzigartigen Designs.

De la précieuse surface 
adoucie, l’esprit 
Italgraniti se fait jour,  
brillant et raffiné.  
Les lumineux modules 
60x120 sont parfaits 
pour tous les espaces 
à trafic moyen et 
complètent un ensemble 
de finitions au design 
unique.

Изысканная 
шлифованная 
поверхность выражает 
великолепный, 
утонченный дух Italgraniti. 
Сияющие модули 
60х120 идеальны 
для пространств со 
средним уровнем 
проходимости и 
завершают комплект 
отделок уникальным 
дизайном.

De la maravillosa 
superficie pulida 
emerge el espíritu de 
Italgraniti brillante 
y exclusivo. Los 
luminosos  módulos 
60x120 son ideales para 
todos los espacios 
con tránsito medio y 
completan un conjunto 
de acabados con un 
diseño único.
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FACILE DA POSARE, 
TAGLIARE E FORARE.
Easy to lay, cut and drill.
Leicht zu verlegen, zu schneiden  
und zu lochen.
Facile à poser, à couper et à percer.
Прост в укладке, резке и сверлении.
Fácil de colocar, cortar y perforar.

NON ASSORBE.

Non-absorbent.
Absorptionsfrei.
N’absorbe pas.
Влагостойкий.
No absorbe.

RESISTENZA 
ALLA FLESSIONE.
Modulus of rupture.
Biegezugfestigkeit. 
Résistance à la flexion.
Прочность на изгиб.
Resistencia a la flexión.

WALL:  APUANO LAPPATO MEGA 120X240X0,6
WORK PLAN: APUANO LAPPATO MEGA 120X120X0,6 - APUANO LAPPATO MEGA 120X240X0,6
FLOOR: MUD NATURALE MEGA 120X120X0,6
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Mega
APUANO + MUD
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GRAZIE ALLO SPESSORE MINIMO 6 MM, IL GRES PORCELLANATO 
MEGA È FACILE DA TAGLIARE E FORARE, QUESTO LO RENDE 
PARTICOLARMENTE DUTTILE E FLESSIBILE CONSENTENDO LA 
MASSIMA LIBERTÀ PROGETTUALE. MEGA È IL PROGETTO IN GRES 
PORCELLANATO INASSORBENTE, PERFETTO PER SPAZI CUCINA 
RESIDENZIALI E INDUSTRIALI; LE INSUPERABILI LASTRE MEGA 
NON CONOSCONO LIMITI DI SUPERFICIE.

SLAB PERFORMANCE.
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Thanks to its minimal 
thickness of 6 mm, 
Mega porcelain 
stoneware is easy to cut 
and drill; this makes it 
particularly versatile and 
adaptable, for unrivalled 
architectural design 
freedom. Mega is the 
non-absorbent porcelain 
stoneware project 
perfect for residential 
and industrial kitchens; 
for the unsurpassable 
Mega slabs, the potential 
surfaces are unlimited.

Dank der minimalen  
6 mm Dicke lässt sich 
das Feinsteinzeug Mega 
leicht schneiden und 
lochen, ist daher besonders 
gefügig und flexibel und 
bietet eine grenzenlose 
Projektfreiheit. Mega ist das 
perfekte absorptionsfreie 
Feinsteinzeugprojekt 
für häusliche und 
industrielle Küchen. Die 
unübertrefflichen Platten 
Mega kennen in puncto 
Oberflächen keine 
Einschränkungen.

Grâce à une épaisseur 
minimum de 6 mm, le grès 
cérame Mega est facile 
à couper et à percer, ce 
qui lui confère une grande 
flexibilité et permet une 
liberté totale de projet. 
Mega est le projet en grès 
cérame non absorbant, 
idéal pour les cuisines, que 
ce soit dans le domaine 
résidentiel ou dans le 
secteur industriel ; les 
exceptionnels grands 
carreaux Mega ne 
connaissent pas de limites 
de superficie.

Благодаря своей 
минимальной толщине в 
6 мм, Mega керамический 
гранит легок в резке и 
сверлении; что делает его 
особенно универсальным 
и адаптированным 
для беспрецедентной 
свободы архитектурного 
дизайна. Mega это 
проект влагостойкого 
керамического гранита, 
идеального для частных и 
промышленных кухонь. Для 
непревзойденных Mega 
плит потенциал в отделке 
поверхностей безграничен.

Gracias al grosor 
mínimo de 6 mm, el 
gres porcelánico Mega 
es fácil de cortar y 
perforar, esto hace que 
sea especialmente dúctil 
y flexible, permitiendo 
la máxima libertad 
de proyecto. Mega 
es el proyecto de 
gres porcelánico no 
absorbente, perfecto 
para cocinas de viviendas 
e industriales; las 
insuperables placas 
Mega no conocen límites 
de superficie.
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EVER-YOUNG
KITCHEN
FOR CREATIVE
LIFE.

WALL:  WHITE ESAGONA MIX 19,5X22,5
WORK PLAN: FLAX RIGATO 60X120
FLOOR: FLAX RIGATO 60X120 - WHITE ESAGONA MIX 19,5X22,5
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WALL:  MUD LISTELLO MIX 7,5X60
FLOOR: FLAX NATURALE 60X120 + MUD RIGATO 20X120 
OUTFLOOR: FLAX ANTISLIP 20 MM 60X120
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LIVING ROOM
COORDINATION

WITH STYLE.
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Mix surfaces and
 co

lo
rs
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I LISTELLI MIX SONO COMPOSTI DA 
TRE FINITURE DI SUPERFICI MONOCROMATICHE, 
IN SCATOLE GIÀ MISCELATE. 

BOX 7,5x60 cm
MIX SURFACES

The mix strip tiles 
comprise three 
monochrome surface 
finishes, available in 
pre-mixed boxes. 

To obtain even more original 
surfaces, mix colours 
creatively.

Die Listellos Mix 3D sind aus 
drei einfarbigen Oberflächen 
zusammengesetzt und 
bereits in der Schachtel 
gemischt.

Mischen Sie die Farben,  
um originellere Oberflächen  
zu erzielen.

Les listels mix 
prévoient trois 
finitions superficielles 
monochromes, dans des 
boîtes pré-mélangées.

Pour obtenir des surfaces 
plus originales, mixer les 
couleurs avec créativité.

Смесь полосатых плиток 
включает три монохромных 
типа поверхности, 
предварительно смешанных в 
одной коробке.

Чтобы получить еще больше 
оригинальных поверхностей, 
креативно смешивайте цвета.

Los listeles Mix están 
formados por tres 
acabados de superficies 
monocromáticas, en cajas 
ya mezcladas.

Para obtener superficies 
más originales, mezclar los 
colores con creatividad.
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MIX
COLORS

PER OTTENERE SUPERFICI PIÙ ORIGINALI,
MIXARE CREATIVAMENTE I COLORI. 
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FLOOR INSIDE: FLAX NATURALE 60X120 + MUD RIGATO 20X120
FLOOR OUTSIDE: FLAX ANTISLIP 20 MM 60X120  

Strong and durab
l e.
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STYLISH
GARDEN:

A BIG STEP
OUTWARD.
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The Sands Experience 
vein patterns and refined 
variations in colour beautify 
the splendid outdoor slabs 
2 cm thick. The Outfloor20 
modules are available in 
two colours and meet all 
requirements for drive-
over, frostproof, durable 
pavings.

Die Äderungen und erlesenen 
chromatischen Bewegungen 
von Sands Experience 
bereichern die zauberhaften 
Platten für Außenbereiche 
in 2 cm Dicke. Die Module 
Outfloor20 sind in zwei 
Farben erhältlich und 
erfüllen alle Bedürfnisse 
der befahrbaren, 
frostfesten und 
dauerhaften Bodenbeläge.

Les veinures et les 
mouvements chromatiques 
raffinés de Sands Experience 
enrichissent les splendides 
carreaux pour extérieur 
de 2 cm d’épaisseur. Les 
modules Outfloor20 sont 
disponibles dans deux 
couleurs et répondent à 
toutes les exigences de sols 
carrossables, résistants au 
gel et durables.

Венные узоры Sands 
Experience и изысканные 
цветовые вариации 
украшают великолепные 
уличные плиты 
толщиной 2 см. Модули 
Outfloor20 доступны в 
два цветах и отвечают 
всем требованиям 
авто-подъездов, 
морозостойкости, 
долговечного мощения. 

Los veteados y los exclusivos  
movimientos cromáticos de 
Sands Experience aumentan 
el valor de las maravillosas 
placas para exteriores de 2 
cm de grosor. Los módulos 
Outfloor20 están disponibles 
en dos colores y resuelven 
todas las necesidades de 
pavimentos transitables, 
resistentes a las heladas y 
duraderos.
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LE VENATURE E I RICERCATI MOVIMENTI CROMATICI SANDS EXPERIENCE 
ARRICCHISCONO LE SPLENDIDE LASTRE PER ESTERNO SPESSORE 2 CM.  
I MODULI OUTFLOOR20 SONO DISPONIBILI IN DUE COLORI E RISOLVONO 
TUTTE LE ESIGENZE DI PAVIMENTAZIONI CARRABILI, INGELIVE E DUREVOLI.

OUTFLOOR20 
R11 A+B+C.

60x120 cm
235/8”x48”

FLAXBLACK
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RESISTENZA ALLA FLESSIONE
BENDING STRENGTH

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE

RESISTENZA ALL’ATTACCO CHIMICO 
RESISTANCE TO CHEMICALS

RESISTENZA ALLE MACCHIE 
 STAIN RESISTANCE

GRES PORCELLANATO - RETTIFICATO
PORCELAIN STONEWARE - RECTIFIED
FEINSTEINZEUG - KALIBRIERT / GRES CERAME - RECTIFIE / GRES PORCELANICO - RECTIFICADO / КЕРАМОГРАНИТ - РЕТТИФИЦИРОВАННЫЙ

CONFORME A NORME / CONFORMING TO STANDARDS / GEMÄSS DEN NORMEN / CONFORMES AUX NORMES / CONFORME CON LAS NORMAS / СООТВЕТСТВУЕТ НОРМАТИВАМ

EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO BIa UGL con Eb ≤ 0,5%
EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO Bla GL con Eb ≤ 0,5% *
* GL - LAPPATO / POLISHED / ANPOLIERT / ADOUCI / SEMIPULIDO / ПОЛУПОЛИРОВКА

RIGATO NATURALE / GRIP / BOCCIARDATO GRIP

R10 ASTM
> 0,60 DRY ≥ 0,60 WET

ANSI A137.1 > 0,42

R10 A+B ASTM
> 0,60 DRY ≥ 0,60 WET

ANSI A137.1 > 0,42

PENDULUM
PTV ≥ 36

PENDULUM
classe 2

PENDULUM
P 3

SANDS EXPERIENCE 
INFORMAZIONI TECNICHE / TECHNICAL INFORMATION
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WHITE 
ONDA - UGL
WAVE 

WHITE 
LAPPATO - GL  *
POLISHED

WHITE 
NATURALE - UGL
MATTE

WHITE 
RIGATO - UGL
LINE 
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WHITE
GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG / GRES CERAME / GRES PORCELANICO / КЕРАМОГРАНИТ

6 mm 

SUPERFICIE / SURFACE 
MEGA 

ANTISCIVOLO  
ANTISLIP

SPESSORE  
THICKNESS

120x240x0,6 cm 
48”x96”x1/4”

120x120x0,6 cm  
48”x48”x1/4”

60x120x0,6 cm 
235/8”x48”x1/4”

NATURALE / MATTE / NATUR / NATUREL / NATURAL / МАТОВЫЙ 6 MM SA01XLA SA01LA SA01SA

9,5 mm 

SUPERFICIE  
SURFACE

ANTISCIVOLO  
ANTISLIP

SPESSORE  
THICKNESS

60x120 cm 
235/8”x48”

20x120 cm  
8”x48”

60x60 cm  
235/8”x235/8”

30x60 cm  
117/8”x235/8”

15x60 cm  
6”x235/8”

NATURALE / MATTE / NATUR / NATUREL / NATURAL / МАТОВЫЙ R10 A 9,5 MM SA01BA SA01EA SA0168 SA0163 SA01L1

* LAPPATO / POLISHED / ANPOLIERT / ADOUCI / SEMIPULIDO / ПОЛУПОЛИРОВКА 9,5 MM SA01BAL SA01EAL SA0168L SA0163L

RIGATO / LINE / GERILLT / VAGUE / RAYADO / ЛИНИЯ R10 9,5 MM SA01BAR SA01EAR SA0168R SA0163R SA01L1R

ONDA / WAVE / WELLIGE / RAILLÉ / OLA / ВОЛНА 9,5 MM SA01BAO

BOCCIARDATO / FLAMED / GESTOCKTE / BOUCHARDÈ / PIEL DE NARANJA / БYЧАPДA R10 A 9,5 MM SA01BAB SA01EAB

GRIP / GRIP / GRIP SCHARFKANTIG / GRIP / GRIP / СРУКТУРНЫЙ R10 A+B 9,5 MM SA0168G

ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST / ANTIDÉRAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ R11 A+B+C 9,5 MM SA0168A

WHITE 
BOCCIARDATO - UGL
FLAMED

HEAVY TRAFFIC
TRAFFICO INTENSO 

NATURALE 
RIGATO 
BOCCIARDATO
GRIP

LAPPATO

MEDIUM TRAFFIC
TRAFFICO MEDIO

GLOSS UNITS
UNITÀ DI BRILLANTEZZA

UNITÀ DI BRILLANTEZZA > 80 / SUPERFICIE MOLTO BRILLANTE
GLOSS UNIT > 80 / VERY GLOSSY SURFACE 
GLANZEINHEIT > 80 / SEHR GLÄNZENDE OBERFLÄCHE 
UNITÉ DE BRILLANCE > 80 / SURFACE TRÈS BRILLANTE  
UNIDAD DE BRILLO > 80 / SUPERFICIE MUY BRILLANTE
УРОВЕНЬ БЛЕСКА > 80 / ВЫСОКО - ГЛЯНЦЕВАЯ ПОВЕРХНОСТЬ

GU

INFORMAZIONI TECNICHE / TECHNICAL INFORMATIONS / TECHNISCHE ANGABEN / FICHE TECHNIQUE / DATOS TÉCNICOS / ТЕХНИЧЕСКАЯ ИНФОРМАЦИЯ 

V2
MODERATE

LAPPATO
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BEIGE 
ONDA - UGL
WAVE 

BEIGE 
LAPPATO - GL  *
POLISHED 

BEIGE 
NATURALE - UGL
MATTE 

BEIGE 
RIGATO - UGL
LINE 
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BEIGE 
BOCCIARDATO - UGL
FLAMED

BEIGE
GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG / GRES CERAME / GRES PORCELANICO / КЕРАМОГРАНИТ

9,5 mm 

SUPERFICIE  
SURFACE

ANTISCIVOLO  
ANTISLIP

SPESSORE  
THICKNESS

60x120 cm 
235/8”x48”

20x120 cm  
8”x48”

60x60 cm  
235/8”x235/8”

30x60 cm  
117/8”x235/8”

15x60 cm  
6”x235/8”

NATURALE / MATTE / NATUR / NATUREL / NATURAL / МАТОВЫЙ R10 A 9,5 MM SA02BA SA02EA SA0268 SA0263 SA02L1

* LAPPATO / POLISHED / ANPOLIERT / ADOUCI / SEMIPULIDO / ПОЛУПОЛИРОВКА 9,5 MM SA02BAL SA02EAL SA0268L SA0263L

RIGATO / LINE / GERILLT / VAGUE / RAYADO / ЛИНИЯ R10 9,5 MM SA02BAR SA02EAR SA0268R SA0263R SA02L1R

ONDA / WAVE / WELLIGE / RAILLÉ / OLA / ВОЛНА 9,5 MM SA02BAO

BOCCIARDATO / FLAMED / GESTOCKTE / BOUCHARDÈ / PIEL DE NARANJA / БYЧАPДA R10 A 9,5 MM SA02BAB SA02EAB

GRIP / GRIP / GRIP SCHARFKANTIG / GRIP / GRIP / СРУКТУРНЫЙ R10 A+B 9,5 MM SA0268G

ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST / ANTIDÉRAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ R11 A+B+C 9,5 MM SA0268A

HEAVY TRAFFIC
TRAFFICO INTENSO 

NATURALE 
RIGATO
BOCCIARDATO
GRIP

LAPPATO

MEDIUM TRAFFIC
TRAFFICO MEDIO

GLOSS UNITS
UNITÀ DI BRILLANTEZZA

UNITÀ DI BRILLANTEZZA > 80 / SUPERFICIE MOLTO BRILLANTE
GLOSS UNIT > 80 / VERY GLOSSY SURFACE 
GLANZEINHEIT > 80 / SEHR GLÄNZENDE OBERFLÄCHE 
UNITÉ DE BRILLANCE > 80 / SURFACE TRÈS BRILLANTE  
UNIDAD DE BRILLO > 80 / SUPERFICIE MUY BRILLANTE
УРОВЕНЬ БЛЕСКА > 80 / ВЫСОКО - ГЛЯНЦЕВАЯ ПОВЕРХНОСТЬ

GU

INFORMAZIONI TECNICHE / TECHNICAL INFORMATIONS / TECHNISCHE ANGABEN / FICHE TECHNIQUE / DATOS TÉCNICOS / ТЕХНИЧЕСКАЯ ИНФОРМАЦИЯ 

V2
MODERATE

LAPPATO
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GREY 
ONDA - UGL
WAVE 

GREY 
LAPPATO - GL  *
POLISHED

GREY 
NATURALE - UGL
MATTE

GREY 
RIGATO - UGL
LINE 
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GREY 
BOCCIARDATO - UGL
FLAMED 

GREY
GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG / GRES CERAME / GRES PORCELANICO / КЕРАМОГРАНИТ

6 mm 

SUPERFICIE / SURFACE
MEGA 

ANTISCIVOLO  
ANTISLIP

SPESSORE  
THICKNESS

120x240x0,6 cm 
48”x96”x1/4”

120x120x0,6 cm  
48”x48”x1/4”

60x120x0,6 cm 
235/8”x48”x1/4”

NATURALE / MATTE / NATUR / NATUREL / NATURAL / МАТОВЫЙ 6 MM SA03XLA SA03LA SA03SA

9,5 mm 

SUPERFICIE  
SURFACE

ANTISCIVOLO  
ANTISLIP

SPESSORE  
THICKNESS

60x120 cm 
235/8”x48”

20x120 cm  
8”x48”

60x60 cm  
235/8”x235/8”

30x60 cm  
117/8”x235/8”

15x60 cm  
6”x235/8”

NATURALE / MATTE / NATUR / NATUREL / NATURAL / МАТОВЫЙ R10 A 9,5 MM SA03BA SA03EA SA0368 SA0363 SA03L1

* LAPPATO / POLISHED / ANPOLIERT / ADOUCI / SEMIPULIDO / ПОЛУПОЛИРОВКА 9,5 MM SA03BAL SA03EAL SA0368L SA0363L

RIGATO / LINE / GERILLT / VAGUE / RAYADO / ЛИНИЯ R10 9,5 MM SA03BAR SA03EAR SA0368R SA0363R SA03L1R

ONDA / WAVE / WELLIGE / RAILLÉ / OLA / ВОЛНА 9,5 MM SA03BAO

BOCCIARDATO / FLAMED / GESTOCKTE / BOUCHARDÈ / PIEL DE NARANJA / БYЧАPДA R10 A 9,5 MM SA03BAB SA03EAB

GRIP / GRIP / GRIP SCHARFKANTIG / GRIP / GRIP / СРУКТУРНЫЙ R10 A+B 9,5 MM SA0368G

ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST / ANTIDÉRAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ R11 A+B+C 9,5 MM SA0368A

HEAVY TRAFFIC
TRAFFICO INTENSO 

NATURALE 
RIGATO 
BOCCIARDATO
GRIP

LAPPATO

MEDIUM TRAFFIC
TRAFFICO MEDIO

GLOSS UNITS
UNITÀ DI BRILLANTEZZA

UNITÀ DI BRILLANTEZZA > 80 / SUPERFICIE MOLTO BRILLANTE
GLOSS UNIT > 80 / VERY GLOSSY SURFACE 
GLANZEINHEIT > 80 / SEHR GLÄNZENDE OBERFLÄCHE 
UNITÉ DE BRILLANCE > 80 / SURFACE TRÈS BRILLANTE  
UNIDAD DE BRILLO > 80 / SUPERFICIE MUY BRILLANTE
УРОВЕНЬ БЛЕСКА > 80 / ВЫСОКО - ГЛЯНЦЕВАЯ ПОВЕРХНОСТЬ

GU

INFORMAZIONI TECNICHE / TECHNICAL INFORMATIONS / TECHNISCHE ANGABEN / FICHE TECHNIQUE / DATOS TÉCNICOS / ТЕХНИЧЕСКАЯ ИНФОРМАЦИЯ 

V2
MODERATE

LAPPATO

65SANDS EXPERIENCE



FLAX 
NATURALE - UGL
MATTE

FLAX 
ONDA - UGL
WAVE 

FLAX 
LAPPATO - GL  *
POLISHED

FLAX 
RIGATO - UGL
LINE 
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FLAX 
BOCCIARDATO - UGL
FLAMED

FLAX
GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG / GRES CERAME / GRES PORCELANICO / КЕРАМОГРАНИТ

6 mm 

SUPERFICIE / SURFACE 
MEGA 

ANTISCIVOLO  
ANTISLIP

SPESSORE  
THICKNESS

120x240x0,6 cm 
48”x96”x1/4”

120x120x0,6 cm  
48”x48”x1/4”

60x120x0,6 cm 
235/8”x48”x1/4”

NATURALE / MATTE / NATUR / NATUREL / NATURAL / МАТОВЫЙ 6 MM SA04XLA SA04LA SA04SA

9,5 mm 

9,5 mm 

SUPERFICIE  
SURFACE

ANTISCIVOLO  
ANTISLIP

SPESSORE  
THICKNESS

60x120 cm 
235/8”x48”

20x120 cm  
8”x48”

60x60 cm  
235/8”x235/8”

30x60 cm  
117/8”x235/8”

15x60 cm  
6”x235/8”

NATURALE / MATTE / NATUR / NATUREL / NATURAL / МАТОВЫЙ R10 A 9,5 MM SA04BA SA04EA SA0468 SA0463 SA04L1

* LAPPATO / POLISHED / ANPOLIERT / ADOUCI / SEMIPULIDO / ПОЛУПОЛИРОВКА 9,5 MM SA04BAL SA04EAL SA0468L SA0463L

RIGATO / LINE / GERILLT / VAGUE / RAYADO / ЛИНИЯ R10 9,5 MM SA04BAR SA04EAR SA0468R SA0463R SA04L1R

ONDA / WAVE / WELLIGE / RAILLÉ / OLA / ВОЛНА 9,5 MM SA04BAO

BOCCIARDATO / FLAMED / GESTOCKTE / BOUCHARDÈ / PIEL DE NARANJA / БYЧАPДA R10 A 9,5 MM SA04BAB SA04EAB

GRIP / GRIP / GRIP SCHARFKANTIG / GRIP / GRIP / СРУКТУРНЫЙ R10 A+B 9,5 MM SA0468G

ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST / ANTIDÉRAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ R11 A+B+C 9,5 MM SA0468A

20 mm 

SUPERFICIE / SURFACE 
OUTFLOOR20

ANTISCIVOLO  
ANTISLIP

SPESSORE  
THICKNESS

60x120 cm 
235/8”x48”

ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST / ANTIDÉRAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ R11 A+B+C 20 MM SA04BA2

HEAVY TRAFFIC
TRAFFICO INTENSO 

NATURALE 
RIGATO
BOCCIARDATO
GRIP

LAPPATO 

MEDIUM TRAFFIC
TRAFFICO MEDIO

GLOSS UNITS
UNITÀ DI BRILLANTEZZA

UNITÀ DI BRILLANTEZZA > 80 / SUPERFICIE MOLTO BRILLANTE
GLOSS UNIT > 80 / VERY GLOSSY SURFACE 
GLANZEINHEIT > 80 / SEHR GLÄNZENDE OBERFLÄCHE 
UNITÉ DE BRILLANCE > 80 / SURFACE TRÈS BRILLANTE  
UNIDAD DE BRILLO > 80 / SUPERFICIE MUY BRILLANTE
УРОВЕНЬ БЛЕСКА > 80 / ВЫСОКО - ГЛЯНЦЕВАЯ ПОВЕРХНОСТЬ

GU

INFORMAZIONI TECNICHE / TECHNICAL INFORMATIONS / TECHNISCHE ANGABEN / FICHE TECHNIQUE / DATOS TÉCNICOS / ТЕХНИЧЕСКАЯ ИНФОРМАЦИЯ 

V2
MODERATE

LAPPATO
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MUD 
ONDA - UGL
WAVE 

MUD 
LAPPATO - GL  *
POLISHED

MUD 
NATURALE - UGL
MATTE

MUD 
RIGATO - UGL
LINE 
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MUD 
BOCCIARDATO - UGL
FLAMED

MUD
GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG / GRES CERAME / GRES PORCELANICO / КЕРАМОГРАНИТ

6 mm 

SUPERFICIE / SURFACE
MEGA 

ANTISCIVOLO  
ANTISLIP

SPESSORE  
THICKNESS

120x240x0,6 cm 
48”x96”x1/4”

120x120x0,6 cm  
48”x48”x1/4”

60x120x0,6 cm 
235/8”x48”x1/4”

NATURALE / MATTE / NATUR / NATUREL / NATURAL / МАТОВЫЙ 6 MM SA05XLA SA05LA SA05SA

9,5 mm 

9,5 mm 

SUPERFICIE  
SURFACE

ANTISCIVOLO  
ANTISLIP

SPESSORE  
THICKNESS

60x120 cm 
235/8”x48”

20x120 cm  
8”x48”

60x60 cm  
235/8”x235/8”

30x60 cm  
117/8”x235/8”

15x60 cm  
6”x235/8”

NATURALE / MATTE / NATUR / NATUREL / NATURAL / МАТОВЫЙ R10 A 9,5 MM SA05BA SA05EA SA0568 SA0563 SA05L1

* LAPPATO / POLISHED / ANPOLIERT / ADOUCI / SEMIPULIDO / ПОЛУПОЛИРОВКА 9,5 MM SA05BAL SA05EAL SA0568L SA0563L

RIGATO / LINE / GERILLT / VAGUE / RAYADO / ЛИНИЯ R10 9,5 MM SA05BAR SA05EAR SA0568R SA0563R SA05L1R

ONDA / WAVE / WELLIGE / RAILLÉ / OLA / ВОЛНА 9,5 MM SA05BAO

BOCCIARDATO / FLAMED / GESTOCKTE / BOUCHARDÈ / PIEL DE NARANJA / БYЧАPДA R10 A 9,5 MM SA05BAB SA05EAB

GRIP / GRIP / GRIP SCHARFKANTIG / GRIP / GRIP / СРУКТУРНЫЙ R10 A+B 9,5 MM SA0568G

ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST / ANTIDÉRAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ R11 A+B+C 9,5 MM SA0568A

HEAVY TRAFFIC
TRAFFICO INTENSO 

NATURALE 
RIGATO
BOCCIARDATO
GRIP

LAPPATO

MEDIUM TRAFFIC
TRAFFICO MEDIO

GLOSS UNITS
UNITÀ DI BRILLANTEZZA

UNITÀ DI BRILLANTEZZA > 80 / SUPERFICIE MOLTO BRILLANTE
GLOSS UNIT > 80 / VERY GLOSSY SURFACE 
GLANZEINHEIT > 80 / SEHR GLÄNZENDE OBERFLÄCHE 
UNITÉ DE BRILLANCE > 80 / SURFACE TRÈS BRILLANTE  
UNIDAD DE BRILLO > 80 / SUPERFICIE MUY BRILLANTE
УРОВЕНЬ БЛЕСКА > 80 / ВЫСОКО - ГЛЯНЦЕВАЯ ПОВЕРХНОСТЬ

GU

INFORMAZIONI TECNICHE / TECHNICAL INFORMATIONS / TECHNISCHE ANGABEN / FICHE TECHNIQUE / DATOS TÉCNICOS / ТЕХНИЧЕСКАЯ ИНФОРМАЦИЯ 

V2
MODERATE

LAPPATO
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BLACK 
ONDA - UGL
WAVE 

BLACK 
LAPPATO - GL  *
POLISHED

BLACK 
NATURALE - UGL
MATTE

BLACK 
RIGATO - UGL
LINE 
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BLACK
GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG / GRES CERAME / GRES PORCELANICO / КЕРАМОГРАНИТ

9,5 mm 

SUPERFICIE  
SURFACE

ANTISCIVOLO  
ANTISLIP

SPESSORE  
THICKNESS

60x120 cm 
235/8”x48”

20x120 cm  
8”x48”

60x60 cm  
235/8”x235/8”

30x60 cm  
117/8”x235/8”

15x60 cm  
6”x235/8”

NATURALE / MATTE / NATUR / NATUREL / NATURAL / МАТОВЫЙ R10 A 9,5 MM SA06BA SA06EA SA0668 SA0663 SA06L1

* LAPPATO / POLISHED / ANPOLIERT / ADOUCI / SEMIPULIDO / ПОЛУПОЛИРОВКА 9,5 MM SA06BAL SAO6EAL SA0668L SA0663L

RIGATO / LINE / GERILLT / VAGUE / RAYADO / ЛИНИЯ R10 9,5 MM SA06BAR SA06EAR SA0668R SA0663R SA06L1R

ONDA / WAVE / WELLIGE / RAILLÉ / OLA / ВОЛНА 9,5 MM SA06BAO

BOCCIARDATO / FLAMED / GESTOCKTE / BOUCHARDÈ / PIEL DE NARANJA / БYЧАPДA R10 A 9,5 MM SA06BAB SA06EAB

GRIP / GRIP / GRIP SCHARFKANTIG / GRIP / GRIP / СРУКТУРНЫЙ R10 A+B 9,5 MM SA0668G

ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST / ANTIDÉRAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ R11 A+B+C 9,5 MM SA0668A

20 mm 

SUPERFICIE / SURFACE
OUTFLOOR20

ANTISCIVOLO  
ANTISLIP

SPESSORE  
THICKNESS

60x120 cm 
235/8”x48”

ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST / ANTIDÉRAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ R11 A+B+C 20 MM SA06BA2

BLACK 
BOCCIARDATO - UGL
FLAMED

HEAVY TRAFFIC
TRAFFICO INTENSO 

NATURALE 
RIGATO 
BOCCIARDATO
GRIP

LAPPATO

MEDIUM TRAFFIC
TRAFFICO MEDIO

INFORMAZIONI TECNICHE / TECHNICAL INFORMATIONS / TECHNISCHE ANGABEN / FICHE TECHNIQUE / DATOS TÉCNICOS / ТЕХНИЧЕСКАЯ ИНФОРМАЦИЯ 

V2
MODERATE

GLOSS UNITS
UNITÀ DI BRILLANTEZZA

UNITÀ DI BRILLANTEZZA > 80 / SUPERFICIE MOLTO BRILLANTE
GLOSS UNIT > 80 / VERY GLOSSY SURFACE 
GLANZEINHEIT > 80 / SEHR GLÄNZENDE OBERFLÄCHE 
UNITÉ DE BRILLANCE > 80 / SURFACE TRÈS BRILLANTE  
UNIDAD DE BRILLO > 80 / SUPERFICIE MUY BRILLANTE
УРОВЕНЬ БЛЕСКА > 80 / ВЫСОКО - ГЛЯНЦЕВАЯ ПОВЕРХНОСТЬ

GU

LAPPATO
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9,5 mm 

20x120 cm  
8”x48”

7,5x60 cm  
3”x235/8”

SUPERFICIE  
SURFACE

SPESSORE  
THICKNESS

COLORE  
COLOR

NATURALE / MATTE / NATUR / NATUREL / NATURAL / МАТОВЫЙ

RIGATO / LINE / GERILLT / VAGUE / RAYADO / ЛИНИЯ

BOCCIARDATO / FLAMED / GESTOCKTE / BOUCHARDÈ / PIEL DE NARANJA / БYЧАPДA

9,5 MM

WHITE SA01EAM SA01L7M

BEIGE SA02EAM SA02L7M

GREY SA03EAM SA03L7M

FLAX SA04EAM SA04L7M

MUD SA05EAM SA05L7M

BLACK SA06EAM SA06L7M

LISTELLO MIX 20x120 
NATURALE / RIGATO / BOCCIARDATO
MATTE / LINE / FLAMED

LISTELLO MIX 7,5x60 
NATURALE / RIGATO / BOCCIARDATO
MATTE / LINE / FLAMED
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9,5 mm 

19,5x22,5 cm  
73/4”x87/8”

SUPERFICIE  
SURFACE

SPESSORE  
THICKNESS

COLORE  
COLOR

NATURALE / MATTE / NATUR / NATUREL / NATURAL / МАТОВЫЙ

RIGATO / LINE / GERILLT / VAGUE / RAYADO / ЛИНИЯ

BOCCIARDATO / FLAMED / GESTOCKTE / BOUCHARDÈ / PIEL DE NARANJA / БYЧАPДA

9,5 MM

WHITE SA01ESM

BEIGE SA02ESM

GREY SA03ESM

FLAX SA04ESM

MUD SA05ESM

BLACK SA06ESM

MUD ESAGONA MIX

WHITE ESAGONA MIX BEIGE ESAGONA MIX GREY ESAGONA MIX

FLAX ESAGONA MIX BLACK ESAGONA MIX

ESAGONA MIX 
NATURALE / RIGATO / BOCCIARDATO
MATTE / LINE / FLAMED

HEAVY TRAFFIC
TRAFFICO INTENSO 

NATURALE 
RIGATO 
BOCCIARDATO
GRIP

INFORMAZIONI TECNICHE / TECHNICAL INFORMATIONS / TECHNISCHE ANGABEN / FICHE TECHNIQUE / DATOS TÉCNICOS / ТЕХНИЧЕСКАЯ ИНФОРМАЦИЯ 

V2
MODERATE

MIX

MIX SURFACES
BOX 20x120 / BOX 7,5x60 

LISTELLO MIX 
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MOSAICO A 
NATURALE / MATTE

BEIGE MOSAICO A FLAX MOSAICO AWHITE MOSAICO A GREY MOSAICO A MUD MOSAICO A

BLACK MOSAICO A

9,5 mm 

30x30 cm  
12”x12”

SUPERFICIE  
SURFACE

SPESSORE  
THICKNESS

COLORE  
COLOR

NATURALE / MATTE / NATUR / NATUREL / NATURAL / МАТОВЫЙ 9,5 MM

WHITE SA013MA

BEIGE SA023MA

GREY SA033MA

FLAX SA043MA

MUD SA053MA

BLACK SA063MA

MURETTO MIX 3D 
NATURALE / RIGATO / BOCCIARDATO / LAPPATO
MATTE / LINE / FLAMED / POLISHED

WHITE MURETTO MIX 3D BEIGE MURETTO MIX 3D

GREY MURETTO MIX 3D FLAX MURETTO MIX 3D

MUD MURETTO MIX 3D BLACK MURETTO MIX 3D

9,5 mm 

15x59 cm  
6”x231/4”

SUPERFICIE  
SURFACE

SPESSORE  
THICKNESS

COLORE  
COLOR

NATURALE / MATTE / NATUR / NATUREL / NATURAL / МАТОВЫЙ
* LAPPATO / POLISHED / ANPOLIERT / ADOUCI / SEMIPULIDO / ПОЛУПОЛИРОВКА
RIGATO / LINE / GERILLT / VAGUE / RAYADO / ЛИНИЯ
BOCCIARDATO / FLAMED / GESTOCKTE / BOUCHARDÈ / PIEL DE NARANJA / БYЧАPДA

9,5 MM

WHITE SA01MM

BEIGE SA02MM

GREY SA03MM

FLAX SA04MM

MUD SA05MM

BLACK SA06MM

SU RETE
MESH MOUNTED

MOSAICO A 

MULTISPESSORE
EXTRA THICK MOSAIC

MURETTO  
MIX 3D

V2
MODERATE

MOSAICO A 

TESSERA  
5x5 2”x2”

MURETTO  
MIX 3D

NON USARE IN PARETE CURVA
NOT TO BE USED ON CURVED WALLS

GLOSS UNITS
UNITÀ DI BRILLANTEZZA

UNITÀ DI BRILLANTEZZA > 80 / SUPERFICIE MOLTO BRILLANTE
GLOSS UNIT > 80 / VERY GLOSSY SURFACE 
GLANZEINHEIT > 80 / SEHR GLÄNZENDE OBERFLÄCHE 
UNITÉ DE BRILLANCE > 80 / SURFACE TRÈS BRILLANTE  
UNIDAD DE BRILLO > 80 / SUPERFICIE MUY BRILLANTE
УРОВЕНЬ БЛЕСКА > 80 / ВЫСОКО - ГЛЯНЦЕВАЯ ПОВЕРХНОСТЬ

GU

LAPPATO

INFORMAZIONI TECNICHE / TECHNICAL INFORMATIONS / TECHNISCHE ANGABEN / FICHE TECHNIQUE / DATOS TÉCNICOS / ТЕХНИЧЕСКАЯ ИНФОРМАЦИЯ 
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PEZZI SPECIALI
SPECIAL TRIMS / FORMTEILE / PIÈCES SPÉCIALES / PIEZAS ESPECIALES / СПЕЦИАЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ
GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG / GRES CERAME / GRES PORCELANICO / КЕРАМОГРАНИТ

PEZZI SPECIALI OUTFLOOR20 *
SPECIAL TRIMS / FORMTEILE / PIÈCES SPÉCIALES / СПЕЦИАЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ / PIEZAS ESPECIALES
* DISPONIBILI SU RICHIESTA / AVAILABLE ON DEMAND / AUF ANFRAGE ERHÄLTLICH / DISPONIBLES SUR DEMANDE / DISPONIBLES BAJO PEDIDO / ДОСТУПНЫ ПО ЗАПРОСУ

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG / GRES CERAME / GRES PORCELANICO / КЕРАМОГРАНИТ

20 mm 

SUPERFICIE  
SURFACE

GRADONE CON TORO 
ARROTONDATO 

STEPTREAD WITH 
ROUNDED BULLNOSE
30x120 cm 12”x48”

GRADONE  
ANGOLARE CON TORO 

ARROTONDATO
 CORNER STEP TREAD 

WITH BULL NOSE
30x120 cm 12”x48”

GRADONE  
ASSEMBLATO

STEP TREAD WITH 
GLUED FULL SKIRTING
30x120 cm 12”x48”

GRADONE ANGOLARE 
ASSEMBLATO 

CORNER STEP TREAD 
WITH GLUED FULL 

SKIRTING 
30x120 cm 12”x48”

ALZATA  
CON SCURETTO

TWO LEVELS RAISE
20x120 cm 

8”x48”

GRIGLIA
GRID

14x60 cm 
51⁄2”x235⁄8”

CANALINA / 
ASSEMBLATO

WATER DRAIN / COUPLED
8x14x60 cm 

31/8x51⁄2”x235⁄8”

GOCCIOLATOIO  
 DRAINER 

20x120 cm 
8”x48”

BORDO L / 
ASSEMBLATO
L SHAPE TRIM / 

COUPLED
20x120 cm 

8”x48”
COLORE  
COLOR

ANTISLIP / ANTISLIP / 
RUTSCHFEST / ANTIDÉRAPANTE 
/ ANTIDESLIZAMIENTO / 
ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ 

FLAX SA04G5R
DX SA04D5R

SA04G5A
DX SA04D5A

SA04AL2 SA04GG6 SA04CA6 SA04SG2 SA04BR2
SX SA04S5R SX SA04S5A

ANTISLIP / ANTISLIP / 
RUTSCHFEST / ANTIDÉRAPANTE 
/ ANTIDESLIZAMIENTO / 
ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ 

BLACK SA06G5R
DX SA06D5R

SA06G5A
DX SA06D5A

SA06AL2 SA06GG6 SA06CA6 SA06SG2 SA06BR2
SX SA06S5R SX SA06S5A

9,5 mm 

GRADONE CON TORO / 
RETTIFICATO

 STEP TREAD WITH FULL 
SKIRTING / RECTIFIED

120x33x4 cm  
48”x13”x13/4”

GRADONE CON TORO / 
RETTIFICATO

STEP TREAD WITH FULL 
SKIRTING / RECTIFIED

60x33x4 cm  
235/8”x13”x13/4”

BATTISCOPA 
SKIRTING

10x60 cm 
4”x235/8”

ELEMENTO “L” / PIEGATO 
A CALDO VCAP RECTIFIED / 

HOT FORMED

60x16,5x4,5 cm  
235/8”x61/2”x13/4”

SUPERFICIE  
SURFACE

COLORE  
COLOR

NATURALE / MATTE / NATUR / NATUREL / NATURAL / МАТОВЫЙ

WHITE

SA01GT2 SA01G3S SA0165 -

* LAPPATO / POLISHED / ANPOLIERT / ADOUCI / SEMIPULIDO / ПОЛУПОЛИРОВКА SA01GT3 SA01G3L SA0165L -

RIGATO / LINE / GERILLT / VAGUE / RAYADO / ЛИНИЯ SA01GT6 SA01G3R - -

BOCCIARDATO / FLAMED / GESTOCKTE / BOUCHARDÈ / PIEL DE NARANJA / БYЧАPДA SA01GT1 - - -

ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST / ANTIDÉRAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ - - - SA0195A

NATURALE / MATTE / NATUR / NATUREL / NATURAL / МАТОВЫЙ

BEIGE

SA02GT2 SA02G3S SA0265 -

* LAPPATO / POLISHED / ANPOLIERT / ADOUCI / SEMIPULIDO / ПОЛУПОЛИРОВКА SA02GT3 SA02G3L SA0265L -

RIGATO / LINE / GERILLT / VAGUE / RAYADO / ЛИНИЯ SA02GT6 SA02G3R - -

BOCCIARDATO / FLAMED / GESTOCKTE / BOUCHARDÈ / PIEL DE NARANJA / БYЧАPДA SA02GT1 - - -

ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST / ANTIDÉRAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ - - - SA0295A

NATURALE / MATTE / NATUR / NATUREL / NATURAL / МАТОВЫЙ

GREY

SA03GT2 SA03G3S SA0365 -

* LAPPATO / POLISHED / ANPOLIERT / ADOUCI / SEMIPULIDO / ПОЛУПОЛИРОВКА SA03GT3 SA03G3L SA0365L -

RIGATO / LINE / GERILLT / VAGUE / RAYADO / ЛИНИЯ SA03GT6 SA03G3R - -

BOCCIARDATO / FLAMED / GESTOCKTE / BOUCHARDÈ / PIEL DE NARANJA / БYЧАPДA SA03GT1 - - -

ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST / ANTIDÉRAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ - - - SA0395A

NATURALE / MATTE / NATUR / NATUREL / NATURAL / МАТОВЫЙ

FLAX

SA04GT2 SA04G3S SA0465 -

* LAPPATO / POLISHED / ANPOLIERT / ADOUCI / SEMIPULIDO / ПОЛУПОЛИРОВКА SA04GT3 SA04G3L SA0465L -

RIGATO / LINE / GERILLT / VAGUE / RAYADO / ЛИНИЯ SA04GT6 SA04G3R - -

BOCCIARDATO / FLAMED / GESTOCKTE / BOUCHARDÈ / PIEL DE NARANJA / БYЧАPДA SA04GT1 - - -

ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST / ANTIDÉRAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ - - - SA0495A

NATURALE / MATTE / NATUR / NATUREL / NATURAL / МАТОВЫЙ

MUD

SA05GT2 SA05G3S SA0565 -

* LAPPATO / POLISHED / ANPOLIERT / ADOUCI / SEMIPULIDO / ПОЛУПОЛИРОВКА SA05GT3 SA05G3L SA0565L -

RIGATO / LINE / GERILLT / VAGUE / RAYADO / ЛИНИЯ SA05GT6 SA05G3R - -

BOCCIARDATO / FLAMED / GESTOCKTE / BOUCHARDÈ / PIEL DE NARANJA / БYЧАPДA SA05GT1 - - -

ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST / ANTIDÉRAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ - - - SA0595A

NATURALE / MATTE / NATUR / NATUREL / NATURAL / МАТОВЫЙ

BLACK

SA06GT2 SA06G3S SA0665 -

* LAPPATO / POLISHED / ANPOLIERT / ADOUCI / SEMIPULIDO / ПОЛУПОЛИРОВКА SA06GT3 SA06G3L SA0665L -

RIGATO / LINE / GERILLT / VAGUE / RAYADO / ЛИНИЯ SA06GT6 SA06G3R - -

BOCCIARDATO / FLAMED / GESTOCKTE / BOUCHARDÈ / PIEL DE NARANJA / БYЧАPДA SA06GT1 - -

ANTISLIP / ANTISLIP / RUTSCHFEST / ANTIDÉRAPANTE / ANTIDESLIZAMIENTO / ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ - - - SA0695A

120 cm
33 cm

4 cm

33 cm
60 cm

4 cm

60 cm
16,5 cm

4,5 cm

60 cm

10cm
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NORME DI POSA E MANUTENZIONE   
INSTALLATION AND MAINTENANCE INSTRUCTIONS / VERLEGUNGS- UND INSTANDHALTUNGSNORMEN / NORMES DE POSE ET D’ENTRETIEN / 
NORMAS DE COLOCACIÓN Y MANTENIMIENTO / ПРАВИЛА УКЛАДКИ И УХОДА

Si raccomanda di alternare 
e orientare i pezzi in 
modo da creare una 
distribuzione naturale del 
disegno e delle venature. 
Si consiglia una 
stuccatura in tinta con il 
prodotto, mantenendo una 
fuga minima di 2 mm per il 
mono formato.
Tutti i formati della 
collezione Mega sono 
modulari con la fuga 
di 3 mm.

Alternate and lay out the 
pieces to create a natural 
distribution of the pattern 
and grains.
We suggest to match grout 
colour with slab, using a 
minimum space of 2 mm 
when laying a single size.
In case of multi size layout 
consider that “Mega” 
project is modular using a  
3 mm joint.

Es wird empfohlen, die 
Fliesen so abzuwechseln 
und auszurichten, dass eine 
natürliche Verteilung des 
Musters und der Äderungen 
geschaffen wird.
Falls nur ein Format verlegt 
wird, ist eine Fuge in selben 
Farbton der Grundfliese von  
2 mm empfohlen.
Sofern verschiede Formate 
aus der Mega Kollektion 
gemischt eingesetzt werden, 
wird eine Fuge von 3 mm 
auf Grund der Modularität, 
bevorzugt.

Il est recommandé 
d’alterner et d’orienter les 
pièces de manière à créer 
un effet de répartition 
naturel du dessin et des 
veinures.
Nous préconisons une 
jointage teinte sur teinte, 
avec un joint de 2 mm pour 
le mono format.
Tous les formats de la série 
MEGA sont modulables 
avec un joint de 3 mm.

Se recomienda alternar y 
orientar las piezas creando 
una distribución natural del 
dibujo y de las vetas. 
Se recomienda utilizar  un 
rejuntado del mismo color 
del producto y de mantener 
una junta minima de  
2 mm para il mono formato.
Todos los formatos de 
la coleccion mega son 
modulares con una junta 
de 3 mm.

Рекомендуется чередовать 
и ориентировать плитки для 
создания естественного 
распределения рисунка и вен.
Мы рекомендуем 
подбирать цвет затирки, 
соответствующий 
поверхности плиты, используя 
минимальный шов в 2 мм 
при укладке одинаковых 
форматов.
В случае укладки разных 
форматов учитывайте, что 
проект “Mega” модулярен при 
использовании шва в 3 мм.

INSTANDHALTUNG UND REINIGUNG

Unterhaltsreinigung:
Es wird empfohlen, neutrale Reiniger zu 
verwenden und einwachsende und/oder 
imprägnierende Produkte zu vermeiden. Bei 
der Unterhaltsreinigung ist die Verwendung 
alkalischer oder säurehaltiger Produkte so weit 
wie möglich einzuschränken; anschließend 
reichlich mit sauberem Wasser nachspülen.

Schutzbehandlung nach der Verlegung:
Um die Keramikfläche vor Baustellenschmutz 
und -begehung zu schützen, ist der Boden 
unbedingt mit geeigneten Materialien zu 
schützen. Diese Maßnahme ist bei Fliesen 
mit polierter Oberfläche, die eventuellen 
Verkratzungen oder Beschädigungen leichter. 

Dank des eingesetzten Produktionsprozesses 
bietet die Oberfläche der Platten MEGA von 
Italgraniti in Hinsicht auf Wasseraufnahme die 
Eigenschaften von Feinsteinzeug. Die für die 
Platten „MEGA“ vorgeschlagene Instandhaltung 
entspricht den Empfehlungen für alle 
Materialien aus Feinsteinzeug.

ENTRETIEN ET NETTOYAGE

Entretien courant :
il est recommandé d’utiliser des détergents 
neutres et d’éviter les produits de type cire et/
ou imprégnants. Pour le nettoyage courant, 
veiller à limiter l’utilisation des produits 
alcalins et acides, et en fin d’entretien rincer 
abondamment à l’eau propre.

Protection après la pose :
pour protéger la surface céramique des saletés 
et du trafic de chantier, il est recommandé de 
protéger le sol à l’aide de matériaux appropriés 
; cette précaution doit être considérée comme 
obligatoire dans le cas des carreaux à surface 
brillante, davantage exposées aux risques de 
rayures et autres dommages.

Grâce au procédé de fabrication utilisé, la 
surface des grands carreaux MEGA Italgraniti 
est conforme aux caractéristiques du grès 
cérame en termes d’absorption d’eau. 
L’entretien suggéré pour les carreaux « MEGA » 
est similaire à celui recommandé pour tous les 
produits en grès cérame.

MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

Mantenimiento ordinario:
se recomienda el uso de detergentes neutros 
y evitar productos con cera y/o impregnantes. 
En la limpieza ordinaria es necesario limitar el 
uso de productos alcalinos o ácidos, al finalizar, 
aclarar abundantemente con agua limpia.

Protección después de la colocación:
para proteger la superficie cerámica de 
la suciedad y del tránsito de la obra, se 
recomienda proteger el pavimento con 
materiales adecuados, esta precaución debe 
considerarse obligatoria en el caso de baldosas 
con superficie brillante, más expuestas a 
posibles arañazos o daños.

Gracias al proceso de producción utilizado, la 
superficie de las placas MEGA de Italgraniti 
es conforme con las características del gres 
porcelánico en cuanto a absorción de agua. 
El mantenimiento propuesto para las placas 
“MEGA” es idéntico a las recomendaciones 
indicadas para todos los materiales de gres 
porcelánico.

УХОД И ОЧИСТКА

РЕГУЛЯРНЫЙ УХОД:
использовать нейтральные моющие средства 
и не использовать воск и/или пропиточные 
материалы. Не рекомендуется чрезмерное 
использование щелочных и кислот-содержащих 
веществ при обычной чистке; в случае 
попадания промыть большим количеством воды.

ЗАЩИТА ПОСЛЕ УКЛАДКИ:
для защиты керамических поверхностей 
от рабочей пыли и трафика, необходимо 
использовать соответствующие материалы; 
эта мера предосторожности является 
обязательной для плит с глянцевыми 
поверхностями, подвергающимся большому 
риску царапин или повреждений.

благодаря используемой процедуре 
производства, поверхности плит Italgraniti 
MEGA соответствуют стандартам для 
керамогранита в отношении водопоглощения. 
Рекомендации по уходу за плитами MEGA 
абсолютно такие же, как и для всех 
керамогранитных материалов.

MANUTENZIONE E PULIZIA CARE AND CLEANING 

MANUTENZIONE ORDINARIA:
si consiglia l’utilizzo di detergenti neutri e di evitare i prodotti ceranti e/o impregnanti. 
Nella pulizia ordinaria occorre limitare l’uso di prodotti alcalini o acidi, alla fine risciacquare 
abbondantemente con acqua pulita.

PROTEZIONE DOPO LA POSA:
per preservare la superficie ceramica da sporco e traffico di cantiere si raccomanda 
di proteggere il pavimento con materiali idonei, questa precauzione è da considerarsi 
obbligatoria in caso di piastrelle con superficie lucida, più esposte a eventuali graffi o 
danneggiamenti.

Grazie al procedimento produttivo impiegato, la superficie delle lastre MEGA di Italgraniti 
è conforme alle caratteristiche del gres porcellanato in termini di assorbimento d’acqua. 
La manutenzione proposta per le lastre “MEGA” ricalca i suggerimenti indicati a per tutti i 
materiali in gres porcellanato.

ROUTINE CARE:
use neutral detergents and do not use waxing and/or impregnating products. Do not over-use 
alkaline or acid products for routine cleaning; when done, rinse with plenty of clean water.

PROTECTION AFTER INSTALLATION:
to protect the ceramic surfaces from building site dirt and traffic, the surface should be 
protected with suitable materials; this precaution is compulsory for surfaces with glossy 
surfaces, at greater risk of scratching or damage.

Thanks to the production procedure used, the surfaces of Italgraniti MEGA slabs comply with the 
standards for porcelain stoneware with regard to water absorption. Care recommendations for 
“MEGA” slabs are exactly the same as for all porcelain stoneware materials.
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* Si raccomanda di consultare Contract Division  per le indicazioni necessarie al corretto utilizzo.
* It’s advisable to refer Contract Division for all necessary guidelines to a correct use.
* Zur korrekten Anwendung wird empfohlen unsere Contract Division zu kontaktieren.
* Merci de consulter nôtre Contract Division pour les indications a un usage correct.
* Se aconseja contactar nuestro Contract Division para las instrucciones necesarias para una correcta utilización.
* Рекомендуется связаться с Проектным Отделом для указаний по правильному применению.

Schede tecniche consultabili sul sito: www.italgranitigroup.com
Technical details available on: www.italgranitigroup.com
Techniken karten im auffindbar: www.italgranitigroup.com
Fiches techniques à consulter sur le syte: www.italgranitigroup.com
Fichas tecnicas consultables en el sitio: www.italgranitigroup.com
справочная информация на сайте: www.italgranitigroup.com

CARATTERISTICA TECNICA.
PHYSICAL PROPERTIES.
TECHNISCHE DATEN.
CARACTERISTIQUE TECHNIQUE.
CARACTERISTÍCAS TÉCNICAS.
ТЕХНИЧЕСКАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА.

METODICA DI PROVA.
TESTING METHOD.
PRÜFVERFAHREN.
NORME D’ESSAIS.
METODOLOGIA DE 

PRUEBAS.
МЕТОДЫ 

ИСПЫТАНИЙ.

RIFERIMENTO NORMA
REFERENCE STANDARD

RÉFÉRENCE NORME
STANDARDWERT

REFERENCIA NORMA
ССЫЛКА НА НОРМУ

VALORE PRODOTTO.
PRODUCT VALUES. 
PRODUKT WERTE.
VALEUR PRODUIT.

VALOR PRODUCTO.
ПОКАЗАТЕЛИ ПРОДУКЦИИ.

Dimensioni
Sizes
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones
размеры

EN ISO 10545-2

7cm ≤ N < 15 cm N < 15 cm

Rettificato / Rectified

Conforme
Conforming

Erfüllt
Conforme

Conforming
соответствующий

 Lunghezza e larghezza - Length and width - Länge und Breite Longueur et 
largeur - Longitud y anchura - длина и ширина

Spessore - Thickness - Stärke - Epaisseur - Espesor - толщина                     

 Rettilineità spigoli - Lineartity - Kantengeradheit Rectitude des arêtes 
Rectilineidad de los cantos max - прямолинейность углов

 Ortogonalità - Wedging - Rechtwinkligkeit - Orthogonalité - Ortogonalidad 
ортогональность 

Planarità - Warpage - Ebenflächigkeit - Planéité - Planitud - плоскостность

Aspetto: percentuale di piastrelle accettabili nel lotto 
Appearance: percentage of acceptable tiles, per lot Oberflächenbeschaffenheit: 
Prozentsatz der Fliesen, die den gefordeten Eigenschaften entsprechen
Aspect: pourcentage de carreaux acceptables sur la fourniture totale
Aspecto: porcentaje de azullejos aceptables en el lote
внешний вид: процент приемлемой плитки в лоте

(mm) (%) (mm)

±0.9

±0.5

±0.75

±0.75

±0.75

95 % min.

±0.6

±5.0

±0.5

±0.5

±0.5

95 % min.

±2.0

±0.5

±1.5

±2.0

±2.0

-

Assorbimento d’acqua %
Water absorption %
Wasseraufnahme %
Absorption d’eau %
Absorción del agua %
водопоглощение %

EN ISO 10545-3 Eb ≤ 0,5% 

Conforme
Conforming

Erfüllt
Conforme

Conforming
соответствующий

Resistenza alla flessione
Modulus of rupture
Biegezugfestigkeit 
Résistance à la flexion
Resistencia a la flexión
прочность на изгиб

EN ISO 10545-4

valore medio 35 N/mm2 min.

Conforme
Conforming

Erfüllt
Conforme

Conforming
соответствующий

Sforzo di rottura
Breakage resistence 
Bruchlast
Resistance a la rupture
Resistencia a la rotura
усилие на излом

sp. > = 7,5 mm: min 1300 N
 

sp. < 7,5 mm: min 700 N

Conforme
Conforming

Erfüllt
Conforme

Conforming
соответствующий

Resistenza all’abrasione profonda
Scratch resistance
Bestimmung des Widerstandes gegen tiefen Verschleib
Résistance à l’abrasion
Resistencia a la abrasión profunda
устойчивость к абразивному воздействию

EN ISO 10545-6 175 mm3 max.

medio / average / mittelwert / 
moyenne / media / средний

< 150 mm3

Coefficiente di dilatazione termica lineare
Thermal expansion coefficient
Wärmeausdehnung
Coefficient de dilatation thermique linéaire
Coeficiente de dilatación térmica lineal
линейный коэффициент термического расширения

EN ISO 10545-8

Valore dichiarato
Declared value
Valeur declaré
Valor declarado

Angegebener Wert
заявленный показатель

6,2 MK-1

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock resistance
Temperaturwechselbeständigkeit
Résistance aux écarts de température
Resistencia a los cambios bruscos de temperatura
устойчивость к перепадам температуры

EN ISO 10545-9

Test superato in accordo con iso 10545-1
Pass according to iso 10545-1

Pv en accord avec norme en 10545-1
Test aprobado en acuerdo con iso 10545-1

Test ueberstanden nach ISO 10545-1
результат теста в соответствие с iso 10545-1

Resistente
Resistant

Widerstandsfähig
Résistants
Resistentes

устойчивый

Resistenza al gelo
Frost resistance
Frostbeständigkeit
Résistance au gel
Resistencia a las heladas
морозостойкость 

EN ISO 10545-12

Test superato in accordo con iso 10545-1
Pass according to iso 10545-1

Pv en accord avec norme en 10545-1
Test aprobado en acuerdo con iso 10545-1

Test ueberstanden nach ISO 10545-1
результат теста в соответствие с iso 10545-1

Resistente
Resistant

Widerstandsfähig
Résistants
Resistentes

устойчивый

Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to low concentrations of acids and alkali
Résistance à des basses concentrations d’acides et bases
Beständigkeit gegen schwach konzentrierte säuren und laugen
Resistencia a bajas concentraciones de acidos y alcalos
Устойчивость к низким концентрациям кислот и щелочей

EN ISO 10545-13

Valore dichiarato
Declared value
Valeur declaré
Valor declarado

Angegebener Wert
заявленный показатель

Resistente*
Resistant

Widerstandsfähig
Résistants
Resistentes

устойчивый

Resistenza ad alte concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to high concentrations of acids and alkali
Résistance à des hautes concentrations d’acides et bases
Beständigkeit gegen stark konzentrierte säuren und laugen
Resistencia a altas concentraciones de acidos y alcalos
Устойчивость к высоким концентрациям кислот и щелочей

Valore dichiarato
Declared value
Valeur declaré
Valor declarado

Angegebener Wert
заявленный показатель

Resistente*
Resistant

Widerstandsfähig
Résistants
Resistentes

устойчивый

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico e agli additivi per piscina
Resistance to domestic chemicals and additives for swimming pools
Résistance aux prod. chimiques d’usage domestique et additifs pour piscines
Beständigkeit gegen chemische haushaltsreiniger und zusatzstoffe für scwhimmbäder
Resistencia a los productos químicos de uso domestico y a los aditivos para piscina
Устойчивость к бытовым химическим продуктам и средствам для бассейнов

UB min. UA

Resistenza alle macchie di piastrelle non smaltate naturali
Stain resistance of unglazed matte porcelain 
Fleckenbeständigkeit von unglasierten natur Fliesen
Résistance aux taches des carreaux non emaillés naturel
Resistencia a las manchas del porcelánico compacto natural
устойчивость натуральных неглазурованных плиток к пятнам

EN ISO 10545-14

Valore dichiarato
Declared value
Valeur declaré
Valor declarado

Angegebener Wert
заявленный показатель

Resistenti*
Resistant

Widerstandsfähig
Résistants
Resistentes

устойчивый

Brillantezza 
Brilliance 
Glanz 
Brillant 
Brillo
блеск

Maggiore o uguale a quella dei marmi e graniti.
More or equal to that of marble and granite.

Mindestens so dauerhaft wie der von Marmor und Granit.
Supérieur ou égal à celui des marbres et des granits.
Mayor o igual que el de los mármoles y los granitos.

больший или равный мраморам и гранитам

Resistenza dei colori alla luce
Color resistance to light
Lichtbeständigkeit
Résistance des couleurs a la lumière
Resistencia de los colores a la luz
устойчивость к выгоранию цвета

DIN 51094

Non devono presentare apprezzabili variazioni di colore.
No noticeable color change.

Die Muster dürfen keine sichtbaren Farbveränderungen aufweisen.
Ne doivent pas présenter de variations importantes des couleurs.

No deben presentar variaciones de color apreciables.
не должны представлять значительные изменения цвета

Materiale inalterato dopo il test 
No alteration after testing

 Keine Veränderung nach dem Test 
 Aucune altération relevee

 Ninguna alteración encontrada
материал без изменений после теста

Coefficiente di attrito (Scivolosità)
Friction coefficient (slipperiness) 
Reibungskoeffizient (Schlupfrigkeit) 
Coefficient de friction (Glissement)
Coeficiente de anti deslizamiento
коэффициент истирания

DIN 51130

Dove richiesto
If needed

Nach anforderung
Si demande
Si requerido

Где следует

Valore dichiarato / Declared value / Valeur declaré
Valor declarado / Angegebener Wert / Заявленный показатель

DIN 51097 Valore dichiarato / Declared value / Valeur declaré
Valor declarado / Angegebener Wert / Заявленный показатель

B.C.R.A. 
D.M.236/ 89 > 0,40 Asciutto / > 0,40 Bagnato

ASTM C1028-2007 > 0,60 Dry / ≥ 0,60 Wet

ANSI A 137.1-2012 ≥ 0,42 Wet

BS 7976-2: 2002+A1: 2013 ≥ 36; Grip

AS/NZS 4586-13: P3; Grip

ENV12633: 2006 Classe 2; Grip

TABELLE TECNICHE / TECHNICAL SPECIFICATIONS /  TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS / ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE
FEINSTEINZEUG / GRES CERAME / GRES PORCELANICO / КЕРАМОГРАНИТ

CONFORME A NORME / CONFORMING TO STANDARDS / GEMÄSS DEN NORMEN / CONFORMES AUX NORMES / CONFORME CON LAS NORMAS / СООТВЕТСТВУЕТ НОРМАТИВАМ

EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO BIa UGL con Eb ≤ 0,5%
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TABELLA IMBALLI 9,5 mm
PACKAGING CHART / TABELLE VERPACKUNGEN / TABLEAU EMBALLAGES / TABLA DE EMBALAJES / СХЕМА УПАКОВКИ 

PCS / BOX M2 / BOX KG / BOX PCS / PALLET M2 / PALLET KG / PALLET

IMBALLI / PACKING
VERPACKUNGEN / EMBALLAGES
EMBALAJES / УПАКОВКИ

 

60x120 cm 235⁄8”x48” 

SPESSORE / THICKNESS

9,5 MM
NATURALE RETTIFICATO PZ / STK / PCS  2

M2  1,44 KG.  32,10
PZ / STK / PCS  33

M2  47,52 KG.  1.079,30

SQ. FT.  15,49 LBS.  70,62 SQ. FT.  511,45 LBS.  2.374,46

60x120 cm 235⁄8”x48”

SPESSORE / THICKNESS

9,5 MM
LAPPATO  RETTIFFICATO PZ / STK / PCS  2

M2  1,44 KG.  33,00
PZ / STK / PCS  33

M2  47,52 KG.  1.109,00

SQ. FT.  15,49 LBS.  72,60 SQ. FT.  511,45 LBS. 2.439,80

60x120 cm 235⁄8”x48”

SPESSORE / THICKNESS

9,5 MM
RIGATO RETTIFICATO PZ / STK / PCS  2

M2  1,44 KG.  31,60
PZ / STK / PCS  33

M2  47,52 KG.  1.062,80

SQ. FT.  15,49 LBS.  69,52 SQ. FT.  511,45 LBS. 2.338,16

60x120 cm 235⁄8”x48”

SPESSORE / THICKNESS

9,5 MM
ONDA / BOCCIARDATO 
RETTIFICATO PZ / STK / PCS  2

M2  1,44 KG.  30,60
PZ / STK / PCS  33

M2  47,52 KG.  1.029,80

SQ. FT.  15,49 LBS.  67,32 SQ. FT.  511,45 LBS. 2.265,56

60x120 cm 235⁄8”x48”

SPESSORE / THICKNESS

20 MM
BOCCIARDATO ANTISLIP 
RETTIFICATO PZ / STK / PCS  1

M2  0,72 KG.  32,50
PZ / STK / PCS  16

M2  11,52 KG.  540,00

SQ. FT.  7,74 LBS.  71,5O SQ. FT.  123,98 LBS. 1.188,OO

20x120 cm 8” x48”
SPESSORE / THICKNESS

9,5 MM

NATURALE / LAPPATO / 
RIGATO / BOCCIARDATO 
RETTIFICATO

PZ / STK / PCS  6
M2  1,44 KG.  31,00

PZ / STK / PCS  28
M2  40,32 KG.   888,00

SQ. FT.  15,49 LBS.  68,20 SQ. FT.  433,96 LBS. 1.953,60

60x60 cm 235⁄8”x235⁄8”

SPESSORE / THICKNESS

9,5 MM

NATURALE / LAPPATO / 
RIGATO / GRIP / ANTISLIP
RETTIFICATO

PZ / STK / PCS  4
M2  1,44 KG.  29,40

PZ / STK / PCS  30
M2  43,20 KG.  902,00

SQ. FT.  15,49 LBS.  64,68 SQ. FT.  464,96 LBS. 1.984,40

30x60 cm 117⁄8”x235⁄8”
SPESSORE / THICKNESS

9,5 MM

NATURALE / LAPPATO / 
RIGATO  
RETTIFICATO

PZ / STK / PCS  8
M2  1,44 KG.  29,30

PZ / STK / PCS  32
M2  46,08 KG.  957,60

SQ. FT.  15,49 LBS.  64,46 SQ. FT.  495,95 LBS. 2.106,72

15x60 cm 6”x235/8”
SPESSORE / THICKNESS

9,5 MM
NATURALE / RIGATO  
RETTIFICATO PZ / STK / PCS  12

M2  1,08 KG.  25,90
PZ / STK / PCS  4O

M2  43,20 KG.  1.056,00

SQ. FT.  11,62 LBS.  56,98 SQ. FT.  464,96 LBS. 2323,2O

 
LIST. MIX
20x120 cm 8” x48”

SPESSORE / THICKNESS

9,5 MM

NATURALE / RIGATO / 
BOCCIARDATO 
RETTIFICATO

PZ / STK / PCS  6
M2  1,44 KG.  34,50

PZ / STK / PCS  28
M2  40,32 KG.  986,00

SQ. FT.  15,49 LBS.  75,90 SQ. FT.  433,96 LBS. 2.169,20

 
LIST. MIX
7,5x60 cm 3” x235/8”

SPESSORE / THICKNESS

9,5 MM

NATURALE / RIGATO / 
BOCCIARDATO 
RETTIFICATO

PZ / STK / PCS  24
M2  1,08 KG.  25,95

PZ / STK / PCS  40
M2  43,20 KG.  1.058,00

SQ. FT.  11,62 LBS.  57,09 SQ. FT.  464,96 LBS. 2.327,60

ESAGONA MIX
19,5x22,5 cm 73/4” x87/8”

SPESSORE / THICKNESS

9,5 MM

MIX : NATURALE / RIGATO /  
BOCCIARDATO 
RETTIFICATO

PZ / STK / PCS  21
M2  0,69 KG.  15,20

PZ / STK / PCS  45
M2  31,18 KG.  704,00

SQ. FT.  7,42 LBS.  33,44 SQ. FT.  335,59 LBS. 1.548,80

MOSAICO A 
30x30 cm 117/8”x117/8”

SPESSORE / THICKNESS

9,5 MM
NATURALE RETTIFICATO PZ / STK / PCS  12

M2  1,08 KG.  21,14
PZ / STK / PCS  30

M2  32,40 KG. 654,32 

SQ. FT.  11,62 LBS.  46,50 SQ. FT.  348,72 LBS. 1.439,50

MURETTO MIX 3D 
15x59 cm 6”x231/4”

SPESSORE / THICKNESS

9,5 MM

NATURALE / RIGATO /
BOCCIARDATO / LAPPATO 
RETTIFICATO

PZ / STK / PCS  4
M2  0,35 KG.  8,52

SQ. FT.  3,76 LBS.  18,74

GRADONE CON TORO 
120x33x4 cm 48”x13”x13/4”

SPESSORE / THICKNESS

9,5 MM

LAPPATO / BOCCIARDATO /
RIGATO / NATURALE
RETTIFICATO

PZ / STK / PCS  2
M2  0,79 KG.  19,02

SQ. FT.  8,50 LBS.  41,84

GRADONE CON TORO 
60x33x4 cm 235/8”x13”x13/4”

SPESSORE / THICKNESS

9,5 MM

LAPPATO / RIGATO / 
NATURALE 
RETTIFICATO

PZ / STK / PCS  4
M2  0,79 KG.  19,04

SQ. FT.  8,50 LBS.  41,88

BATTISCOPA
10x60 cm 4”x235/8”

SPESSORE / THICKNESS

9,5 MM
LAPPATO / NATURALE 
RETTIFICATO PZ / STK / PCS  10

M2  0,60 KG.  11,98

SQ. FT.  6,45 LBS.  26,35

ELEMENTO “L”
4,5x16,5x60 cm 13/4”x61/2”x235/8”

SPESSORE / THICKNESS

9,5 MM
ANTISLIP RETTIFICATO PZ / STK / PCS  8

M2  0,79 KG.  15,20

SQ. FT.  8,50 LBS.  33,44

GRADONE CON TORO ARROTONDATO
30x120 cm 12”x48”

SPESSORE / THICKNESS

20 MM
ANTISLIP RETTIFICATO PZ / STK / PCS  2

M2  0,72 KG.  32,24

SQ. FT.  7,74 LBS.  70,92

GRADONE ASSEMBLATO
30x120 cm 12”x48”

SPESSORE / THICKNESS

20 MM
ANTISLIP RETTIFICATO PZ / STK / PCS  2

M2  0,72 KG.  32,24

SQ. FT.  7,74 LBS.  70,92

GRAD. ANG. DX E SX ARROTONDATO  
30x120 cm 12”x48”

SPESSORE / THICKNESS

20 MM
ANTISLIP RETTIFICATO PZ / STK / PCS  2

M2  0,72 KG.  32,24

SQ. FT.  7,74 LBS.  70,92

GRAD. ANG. DX E SX ASSEMBLATO  
30x120 cm 12”x48”

SPESSORE / THICKNESS

20 MM
ANTISLIP RETTIFICATO PZ / STK / PCS  2

M2  0,72 KG.  32,24

SQ. FT.  7,74 LBS.  70,92

ALZATA CON SCURETTO
20x120 cm 8”x48”

SPESSORE / THICKNESS

20 MM
ANTISLIP RETTIFICATO PZ / STK / PCS  2

M2  0,48 KG.  21,40

SQ. FT.  5,16 LBS.  47,08

GRIGLIA
14x60 cm 51⁄2”x235⁄8”

SPESSORE / THICKNESS

20 MM
ANTISLIP RETTIFICATO PZ / STK / PCS  2

M2  0,16 KG.  8,OO

SQ. FT.  1,72 LBS.  17,60

CANALINA
8x14x60 cm 31/8x51⁄2”x235⁄8”

SPESSORE / THICKNESS

20 MM
ANTISLIP RETTIFICATO PZ / STK / PCS  1

M2  0,08 KG.  4,OO

SQ. FT.  O,86 LBS.  8,80

BORDO L
120x20x20 cm 48”x8”x8”

SPESSORE / THICKNESS

20 MM
ANTISLIP RETTIFICATO PZ / STK / PCS  1

M2  0,24 KG.  10,70

SQ. FT.  25,83 LBS.  23,54

CALIBRI SPESSORE 9,5 mm. / THICKNESS 9,5 mm
Le dimensioni operative dei singoli formati sono: / The working sizes of the individual commercial sizes are: / Die operativen Abmessungen der einzelnen Formate sind: / 
Les dimensions utiles des formats sont les suivantes : / Las dimensiones operativas de cada formato son: / Продукция “MEGA” упаковывается разными способами, в зависимости от размера.

600x1200 mm = 596x1194 mm
200x1200 mm = 197,3x1194 mm
600x600 mm = 596x596 mm
300x600 mm = 297x596 mm
150x600 mm = 147,5x596 mm
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TABELLA IMBALLI 6 mm
PACKAGING CHART / TABELLE VERPACKUNGEN / TABLEAU EMBALLAGES / TABLA DE EMBALAJES / СХЕМА УПАКОВКИ 

CALIBRI SPESSORE 6 mm. / THICKNESS 6 mm
Le dimensioni operative dei singoli formati sono: / The working sizes of the individual commercial sizes are: / Die operativen Abmessungen der einzelnen Formate sind: / 
Les dimensions utiles des formats sont les suivantes : / Las dimensiones operativas de cada formato son: / Продукция “MEGA” упаковывается разными способами, в зависимости от размера.

1200x2400 mm = 1197x2397 mm 
1200x1200 mm =1197x1197 mm 
600x1200 mm = 597x1197 mm

VERPACKUNG

DIE PRODUKTE “MEGA” WERDEN JE NACH 
FORMAT MIT UNTERSCHIEDLICHEN SYSTEMEN 
VERPACKT.
FORMAT 120X240: VERPACKUNG IN 
HOLZKISTEN ODER AUF TRANSPORTBÖCKEN. 
FORMATE 120X120 UND 60X120: 
VERPACKUNG AUF PALETTEN MIT RAHMEN.

Die Holzkiste ist die bevorzugte Verpackung 
im Format 120x240. Sie beinhaltet 20 Platten, 
d.h. insgesamt 57,60 m2. Die Platten werden 
im Innern der Kisten übereinandergestapelt 
und von einer Wachsschicht voneinander 
getrennt. Die Kanten und Ecken werden 
von formflexiblen PU-Luftkissen geschützt: 
Beutel mit Flüssigpolyurethan, das nach ihrer 
Positionierung expandiert und erstarrt, um 
die Hohlräume zu füllen. Wenn die Kisten 
zur Aufbewahrung gestapelt werden, wird 
empfohlen, sie an einem überdachten Ort 
geschützt zu lagern.
Die Transportböcke werden nach dem 
Ermessen von Italgraniti als Alternative für 
einige Sonderfälle gewählt, um das Verladen 
zu optimieren; sie nehmen 44 Platten, d.h. 
insgesamt 126,72 m2 auf. Die Platten werden 
jeweils von einer Zwischenlage in der Größe der 
Platte voneinander getrennt.

EMBALLAGE

LES PRODUITS « MEGA » SONT EMBALLÉS 
DIFFÉREMMENT EN FONCTION DU FORMAT.
FORMAT 120X240 : EMBALLAGE SOUS CAISSE 
EN BOIS OU SUR CHEVALET. 
FORMATS 120X120 ET 60X120 : EMBALLAGE 
SUR PALETTES AVEC PAROIS LATÉRALES.

La caisse en bois est l’emballage préférentiel 
pour le format 120x240. Elle contient 20 
carreaux, soit un total de 57,60 m2. A l’intérieur 
des caisses, les carreaux sont empilés les 
uns sur les autres et sont séparés par une 
couche de cire. Les bords et les angles sont 
protégés par des coussins de polyuréthane 
moulants, c’est-à-dire des sachets contenant 
du polyuréthane liquide qui une fois mis en 
place se détend et se solidifie pour remplir 
les espaces vides. Pour préserver l’intégrité 
des caisses, en cas d’empilement, il est 
recommandé de les stocker à un endroit 
couvert.
Le chevalet est une alternative utilisée dans 
certains cas spécifiques, à la seule appréciation 
d’Italgraniti, pour optimiser le chargement 
; il contient 44 carreaux, soit un total de 
126,72 m2. Les carreaux sont séparés les uns 
des autres par des intercalaires de mêmes 
dimensions.

EMBALAJE 

LOS PRODUCTOS “MEGA” SE EMBALAN 
MEDIANTE DIFERENTES SISTEMAS EN FUNCIÓN 
DE SU FORMATO.
FORMATO 120X240: EMBALAJE EN CAJA DE 
MADERA O EN CABALLETE. 
FORMATOS 120X120 Y 60X120: EMBALAJE EN 
PALLET CON LATERALES.

La caja de madera es el embalaje de 
preferencia para el formato 120x240. Contiene 
20 placas para un total de 57,60 m2. En el 
interior de las cajas, las placas están apiladas 
una encima de la otra, separadas por una 
capa de cera. Los bordes y las esquinas están 
protegidos por cojines de poliuretano auto-
conformantes: pequeñas bolsas que contienen  
poliuretano líquido que, una vez colocado, se 
expande y se solidifica para compensar los 
espacios vacíos. Para proteger la conservación 
de las cajas, si están apiladas, se recomienda 
almacenarlas en un lugar cubierto.
El caballete es una alternativa seleccionada 
en algunos casos específicos, a discreción de 
Italgraniti y para optimizar la carga, contiene 
44 placas para un total de 126,72 m2. Las 
placas están separadas entre ellas por un 
cartón ondulado de las mismas dimensiones 
que la placa.

УПАКОВКА 

ПРОДУКЦИЯ “MEGA” УПАКОВЫВАЕТСЯ 
РАЗНЫМИ СПОСОБАМИ, В ЗАВИСИМОСТИ 
ОТ РАЗМЕРА.
РАЗМЕР 120X240: УПАКОВЫВАЕТСЯ В 
ДЕРЕВЯННЫЙ ЯЩИК, ЛИБО В А-ОБРАЗНЫЕ 
РАМЫ. 
РАЗМЕР 120X120 И 60X120: 
УПАКОВЫВАЕТСЯ РАЗМЕР 120X120 И 
60X120: УПАКОВЫВАЕТСЯ НА ПАЛЛЕТЫ С 
БОРТАМИ.

Деревянные ящики являются более 
предпочтительным методом упаковки 
для формата 120х240. Ящик содержит 20 
плит, общей площадью 57,60 м2. Внутри 
ящика плиты укладывают друг на друга с 
использованием слоя воска между ними. 
Кромки и углы защищаются 
полиуретановыми воздушными подушками, 
которые адаптируются к пустому 
пространству: представляют из себя 
пакеты с жидким полиуретаном, который 
расширяется, заполняя пустое пространство. 
Для поддержания в оптимальном состоянии 
при складировании, ящики рекомендуется 
держать под навесом.

IMBALLAGGIO  PACKAGING  

I PRODOTTI “MEGA” VENGONO IMBALLATI CON SISTEMI DIVERSI IN BASE AL FORMATO.
FORMATO 120x240: IMBALLAGGIO IN CASSA DI LEGNO O SU CAVALLETTO. 
FORMATI 120x120 E 60x120: IMBALLAGGIO SU PALLET CON SPONDE.

La cassa di legno è l’imballaggio preferenziale nel formato 120x240. Contiene 20 lastre per 
un totale di 57,60 mq. All’interno delle casse, le lastre sono impilate l’una sull’altra divise 
da uno strato di cera. Bordi e angoli sono protetti da airbag poliuretanici auto conformanti: 
sacchetti contenenti poliuretano liquido che una volta posizionato si espande solidificandosi 
per compensare gli spazi vuoti. Per salvaguardare la conservazione delle casse, se impilate, si 
suggerisce lo stoccaggio in un luogo coperto.

Il cavalletto è un’alternativa selezionata in alcuni casi specifici, a discrezione di Italgraniti, 
per ottimizzare il carico, contiene 44 lastre per un totale di 126,72mq. Ogni lastra è separata 
dall’altra da un’interfalda delle dimensioni della lastra stessa.

“MEGA” PRODUCTS ARE PACKED IN DIFFERENT WAYS DEPENDING ON SIZE.
SIZE 120x240: PACKED IN A WOODEN CRATE OR ON AN A-FRAME. 
SIZES 120x120 AND 60x120: PACKED ON PALLETS WITH SIDES.

Wooden crates are the preferred packaging for the 120x240 size. A crate contains 20 slabs, 
meaning a total of 57.60 m². Inside the crate, slabs are stacked on top of each other with a layer 
of wax between them. The edges and corners are protected by polyurethane airbags which adapt 
to the space available: they are bags of liquid polyurethane which expand once in position to 
fill the empty spaces. To keep the crates in optimal condition, if stacked, storage under cover is 
recommended.

The A-frame is an alternative used in some specific cases, at Italgraniti’s discretion, to optimise 
loading; each A-frame contains 44 slabs, making a total of 126.72 m². Each slab is separated 
from the others by a protective sheet the same size as the slab itself.

IMBALLI / PACKING
VERPACKUNGEN / EMBALLAGES
EMBALAJES / УПАКОВКИ

TIPO DI IMBALLO
PACKAGING TYPE

PCS / BOX M2 / BOX KG / BOX
PCS / PALLET 
WITH SIDES

M2 / PALLET 
WITH SIDES

KG / PALLET 
WITH SIDES

120x120x0,6 cm 48”x48”x1/4” SPESSORE 
THICKNESS

6 MM

PALLET CON SPONDE
PALLETS WITH SIDES

PZ / STK / PCS 2

M2 2,88 KG. 41,80

PZ / STK / PCS 24

M2 69,12 KG. 1.059,20

SQ. FT. 30,99 LBS. 91,96 SQ. FT. 743,93 LBS. 2.330,24

60x120x0,6 cm 235/8”x48”x1/4”
PZ / STK / PCS 3

M2 2,16 KG. 31,30

PZ / STK / PCS 36

M2 77,76 KG. 1.182,80

SQ. FT. 23,24 LBS. 68,86 SQ. FT. 836,93 LBS. 2.602,16

IMBALLI / PACKING
VERPACKUNGEN / EMBALLAGES
EMBALAJES / УПАКОВКИ

TIPO DI IMBALLO
PACKAGING TYPE

M2 / LASTRA
SLAB

KG / LASTRA
SLAB

PCS / CASSA
CRATE

M2 / CASSA
CRATE

KG / CASSA
CRATE

120x240x0,6 cm 48”x96”x1/4”

SPESSORE 
THICKNESS

6 MM

CASSA / CRATE

M2 2,88 KG. 41,80

PZ / STK / PCS  20

M2 57,60 KG. 936,00

SQ. FT. 30,99 LBS. 91,96 SQ. FT. 619,94 LBS. 2.059,20

CAVALLETTO / A-FRAME

M2 2,88 KG. 41,80

PZ / STK / PCS  44

M2 126,72 KG. 994,00

SQ. FT. 30,99 LBS. 91,96 SQ. FT. 1.363,88 LBS. 2.186,80
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MESH-BACKED MOSAIC:  
mosaic made from loose tiles, 
pre-assembled on a mesh to make 
laying easier. Can also be used for 
curved walls.

AUF NETZ GEKLEBTES MOSAIK:  
Mosaik aus losen Mosaiksteinchen, die 
bereits entsprechend angeordnet auf 
Netz geklebt sind, um die Verlegung 
zu vereinfachen. Sie ermöglichen die 
Erstellung von gebogenen Wänden.

MOSAÏQUE SUR FILET :  
mosaïque comprenant des tesselles 
en vrac, pré-assemblées sur filet 
pour faciliter la pose. Elles permettent 
de décorer des murs arrondis.

MOSAICO SOBRE MALLA:  
mosaico formado por teselas a 
granel, premontadas sobre malla 
para facilitar la colocación. Permiten 
realizar paredes curvas.  

МОЗАИКА НА СЕТКЕ:  
смешанная формованная мозаика, 
собранная на сетке для удобства 
укладки. Позволяет облицовывать 
вогнутые и выпуклые поверхности. 

Mosaico su rete: mosaico formato da tessere sfuse, preassemblate su rete per agevolare la posa. 
Permettono di realizzare pareti curve.

SU RETE
MESH MOUNTED

MEDIUM
TRAFFIC MEDIUM TRAFFIC: 

Porcelain stoneware ideal 
for residential and light-duty 
commercial areas subject to wear 
from medium-level foot traffic, 
such as restaurants, offices, shops, 
hotels, business lounges, etc. 

Not suitable for passageways and 
areas near entrances/exits.

MITTLERE BELASTUNG: 
Ideales Feinsteinzeug für leicht 
belastete Wohn- und Gewerbebereiche, 
die der Abnutzung durch eine mittlere 
Begehungsfrequenz ausgesetzt sind, 
z.B.: Restaurants, Büros, Geschäfte, 
Hotels, Business-Lounges, usw. 

Ausgeschlossen sind 
Pflichtpassagen und Bereiche 
neben externen Ausgängen.

TRAFIC MOYEN : 
Grès cérame idéal pour les espaces 
résidentiels et commerciaux légers 
sujets à usure causée par un 
niveau de trafic moyen, tels que 
: restaurants, bureaux, magasins, 
hôtels, business lounge, etc. 

Sont exclues les voies de passage 
obligé et les zones jouxtant les 
sorties donnant sur l’extérieur.

TRÁNSITO MEDIO: 
Gres porcelánico ideal para 
viviendas y espacios comerciales 
expuestos a desgaste provocado por 
un nivel de tránsito medio como: 
restaurantes, oficinas, tiendas, 
hoteles, salones de negocios, etc.

No se incluyen pasos obligados 
ni zonas adyacentes a salidas 
exteriores.

СРЕДНЯЯ  ПРОХОДИМОСТЬ: 
Керамический гранит, идеальный для 
жилых и коммерческих пространств, 
подверженных невысокому и среднему 
уровню проходимости: рестораны, 
офисы, магазины, отели, бизнес - 
залы и т.д.

Исключены области обязательной 
проходимости и участки, 
прилегающие к входным группам.

Traffico medio: Gres porcellanato ideale per aree residenziali e commerciali leggere soggette ad usura 
causata da un livello di calpestio medio come: ristoranti, uffici, negozi, hotel, business lounge, ecc. 
Sono esclusi passaggi obbligati ed aree adiacenti ad uscite esterne.

MULTISPESSORE
EXTRA THICK MOSAIC

EXTRA THICK  
MOSAIC

MOSAIK  
MULTISTARK 

MOSAIQUE PLURI  
EPAISSEURS 

MOSAICO DE VARIOS 
 ESPESORES

МОЗАИКА РАЗНОЙ  
ТОЛЩИНЫ

HEAVY
TRAFFIC

HEAVY TRAFFIC: 
Porcelain stoneware ideal for all 
intended uses, including public and 
commercial areas subject to wear 
from intensive foot traffic, such as 
airports, shopping malls, places 
of worship, schools, museums, 
hospitals, etc.

HOHE BELASTUNG:  
Ideales Feinsteinzeug für alle 
Bestimmungszwecke, einschließlich 
öffentliche und gewerbliche Bereiche, 
die der Abnutzung durch eine starke 
Begehungsfrequenz ausgesetzt 
sind, z.B.: Flughäfen, Einkaufscenter, 
Kultstätten, Schulen, Museen, 
Krankenhäuser, usw.

TRAFIC INTENSE : 
Grès cérame idéal pour tous 
usages, y compris les espaces 
publics et commerciaux sujets à 
usure causée par un niveau de 
trafic intense, tels que : aéroports, 
centres commerciaux, lieux de 
culte, établissements scolaires, 
musées, hôpitaux, etc.

TRÁNSITO PESADO: 
Gres porcelánico ideal para 
cualquier destino de uso, incluidas 
zonas públicas y comerciales 
expuestas a desgaste provocado 
por un nivel de tránsito elevado 
como: aeropuertos, centros 
comerciales, lugares de culto, 
escuelas, museos, hospitales, etc.

ИНТЕНСИВНАЯ ПРОХОДИМОСТЬ: 
Керамический гранит, идеальный 
для любых целей, включая 
общественные места и 
коммерческие зоны, в том числе 
участки высокой проходимости, 
такие как: аэропорты, торговые 
центры, культовые учреждения, 
школы, музеи, госпитали и т.д.

Traffico pesante: Gres porcellanato ideale per tutte le destinazioni d’uso, incluse le aree pubbliche 
e commerciali soggette ad usura causata da un livello di calpestio elevato come: aeroporti, centri commerciali, 
luoghi di culto, scuole, musei, ospedali, ecc.

SIMBOLOGIA 
SYMBOLS / ZEICHENERKLÄRUNG / SYMBOLES / SIMBOLOGÍA / УСЛОВНЫЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ

NON USARE IN 
PARETE CURVA
NOT TO BE USED 

ON CURVED WALLS

NOT TO BE USED  
ON CURVED WALLS

NICHT AUF GEWÖLBTEN  
WÄNDEN VERWENDEN

NE PAS UTILISER SUR  
DES PAROIS COURBES

NO UTILIZAR EN  
PAREDES CURVAS

НЕ ИСПОЛЬЗУЕТСЯ НА  
ИЗОГНУТЫХ СТЕНАХ

GLOSS UNIT:
Values are in gloss units (GU) and 
refer to a gloss scale running from 0 
(for very matte surfaces)  to 100 (for 
very glossy surfaces).

In our specific case:
Values > 80 =  
Very glossy surface
30 < Values > 60 =  
Semigloss surface

GLANZEINHEIT:
Die Werte sind in Glanzeinheiten (GU 
gloss unit) ausgedrückt und beziehen 
sich auf eine Glanzskala, die von 0 (für 
sehr matte Oberflächen) bis 100 (für 
stark glänzende Oberflächen) reicht.

In unserem spezifischen Fall:
Werte > 80 = 
Sehr glänzende Oberfläche
30 < Werte > 60 = 
Halbglanz-Oberfläche

UNITÉ DE BRILLANCE :
Les valeurs sont exprimées en unité de 
brillance (GU gloss unit) et se réfèrent à 
une échelle de brillance qui varie de 0 
(pour la surface la plus opaque) à 100 
(pour la surface très brillante).

Dans le cas des présents produits :
Valeurs > 80 = 
Surface très brillante
30 < Valeurs > 60 = 
Surface semi-brillante

UNIDAD DE BRILLO:
Los valores se expresan en unidades 
de brillo (GU gloss unit) y se refieren 
a una escala de brillo que varía de 0 
(para una superficie muy opaca) a 100 
(para una superficie muy brillante).

En nuestro caso concreto:
Valores > 80 = 
Superficie muy brillante
30 < Valores > 60 =  
Superficie semibrillante

УРОВЕНЬ БЛЕСКА:
Показатель выражается в единицах 
уровня блеска (GU gloss unit) и 
соответствует шкале отражения от 
0 (для матовой поверхности) до 100 
(для высоко - глянцевой поверхности).

В наших конкретных случаях:
Показатель > 80 =  
высоко - глянцевая поверхность
30 < Показатель > 60 = 
полу - глянцевая поверхность

Unità di brillantezza: i valori vengono espressi in unità di brillantezza (GU gloss unit) e si riferiscono a una scala di 
brillantezza che varia da 0 (per la superficie molto opaca) a 100 (per la superficie molto lucida).
Nel nostro caso specifico: Valori > 80 = Superficie molto brillante / 30 < Valori > 60 = Superficie semilucida

GU

GLOSS UNITS
UNITÀ DI  

BRILLANTEZZA

Tutte le informazioni 
riguardanti posa e 
manutenzione sono 
disponibili sul nostro sito:

Full installation and care 
information is available on 
our website: 

Alle Informationen zur 
Verlegung und Instandhaltung 
sind auf unserer Website:

Toutes les informations de 
pose et d’entretien sont 
disponibles sur le site : 

Toda la información 
referente a la colocación y al 
mantenimiento está disponible 
en nuestra página web: 

Полная информация по 
укладке и уходу имеется на 
сайте: 

WWW.ITALGRANITIGROUP.COM  
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ITALGRANITI GROUP SPA

Via Radici in Piano 355 Casinalbo

41043 - Formigine - Modena - Italy

Tel 0039 059 888411

Fax 0039 059 848808

www.italgranitigroup.com  

info@italgranitigroup.com

project.department@italgranitigroup.com


